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Dobrodosli!

Postovani korisnici,

Hvala na odabiru proizvoda Beko. Zelimo da vam proizvod, proizveden uz visoki kvalitet i
tehnologiju, pruzi najbolju u€inkovitost. Stoga, pazljivo procitajte ovaj priruénik i svu drugu
dokumentaciju koja je data prije uporabe proizvoda.

Obratite paznju na sve informacije i upozorenja navedena u korisnickom priruéniku. Na taj
nacin Cete zastititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati.

Sacuvajte uputstvo za upotrebu. Ako ovaj uredaj predate tre¢em licu, prilozite i ovo
uputstvo za upotrebu. Uslovi garancije, nacini upotrebe i rjeSavanja problema za vas
proizvod navedeni su u ovom uputsvtu.

Simboli i njihovi opisi u uputstvu za upotrebu:

Opasnost koja moze za rezultat imati smrt ili ozljedu.

@ Vazne informacije ili korisni savjeti za upotrebu.

Procitajte uputstvo za upotrebu.

u

f Upozorenje na vruc¢u povrsinu.

NAPOME Opasnost koja moze za rezultat imati materijalnu $tetu na proizvodu ili okolini.
NA

Molimo skenirajte QR kod kako biste pristupili online verziji korisnickog prirucnika.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Sigurnosna uputstva

+ Ovo poglavlje sadrzi
sigurnosne upute potrebne da
bi sprijecili rizik od fizicke
ozljede i materijalne Stete.

+ Ako se proizvod preda nekom
drugom licu za licnu upotrebu
ili u svrheupotrebe rabljenog
uredaja, potrebno je dati i
uputstvo za upotrebu, etikete
proizvoda i druge relevantne
dokumente i dijelove.

+ Nasa kompanija ne snosi
odgovornost za Stetu koja
moze nastati ako se ove upute
ne postuju.

* Nepostovanje ovih uputa
poniStava odobrenu garanciju.

+ Ugradnju i popravke uvjek
treba da obavlja proizvodac,
ovlasteni servis ili lice koje je
imenovao uvoznik.

+ Koristite samo originalne
rezervne djelove i pribor.

* Ne popravljajte i ne mijenjajte
nijednu komponentu proizvoda
ako to nije jasno naznaceno u
uputstvu za upotrebu.

* Ne vrsite nikakve tehnicke
modifikacije na proizvodu.

A1 .1 Namjena

* Proizvodi je namijenjen za
primjenu u ku¢anstvima. Nije
namijenjen za komercijalnu
upotrebu.

* Ne koristite proizvod u vrtu, na
balkonima ili na otvorenom.
Uredaj je namijenjen upotrebi u
kucanstvima i kuhinjama za
osoblje u prodavaonicama,
kancelarijama i drugim radnim
okruzenjima.

« UPOZORENJE: Ovaj proizvod
treba se koristiti samo za
kuhanje. Ne smije se koristiti
za druge namijene, na primjer
za grijanje prostorija.

1.2 Sigurnost djece,
ranjivih osoba i kucnih
ljubimaca

+ Ovaj proizvod mogu koristiti
djeca od 8 godina i starija i
osobe koje su nedovoljno
razvijene u fizickim, senzornim
ili mentalnim vjestinama il
koje imaju nedostatak iskustva
i znanja, sve dok su pod
nadzorom ili obucene o
sigurnoj upotrebi i
opasnostima proizvoda.
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* Djeca se ne smiju igrati
proizvodom. Ciséenje i
korisnicko odrzavanje ne smiju
obavljati djeca, osim ako ih
neko ne nadgleda.

Ovaj proizvod ne smiju koristiti
osobe s ogranicenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima (ukljuéujuéi
djecu), osim ako se ¢uvaju pod
nadzorom ili dobiju potrebna
uputstva.

Djecu treba nadgledati kako bi
se osiguralo da se ne igraju
proizvodom.

Elektricni proizvodi su opasni
za djecu i kuéne ljubimce.
Djeca i kuéni ljubimci se ne
smiju igrati s proizvodom,
penjati se na njega ili ulaziti u
njega.

Ne stavljajte predmete koje
djeca mogu dohvatiti na
proizvod.

Okrenite rucku lonaca i tava na
bocnu stranu pulta tako da
djeca ne mogu zgrabiti i
zapaliti.

UPOZORENJE: Tokom
upotrebe, dostupne povrsine
proizvoda su vruce. Drzite
djecu podalje od proizvoda.

« Ambalazni materijal drzite van
dohvata djece. Postoji
opasnost od povreda i
gusenja.

1.

2.

Prije odbacivanja istrosenih i m

beskorisnih proizvoda:
Odspojite utikac i izvadite ga
iz uticnice.
Odrezite kabl za napajanje i
odspojite ga utikacem iz
proizvoda.
Poduzmite mjere
predostroznosti kako biste
sprijecili djecu da udu u
proizvod.
Ne dozvolite djeci da se
igraju proizvodom kada je u
stanju mirovanja.

A1 .3 Elektricna sigurnost
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Ukopcaijte proizvod u
uzemljenu utiCnicu zasti¢enu
osiguracem koji odgovara
nazivnim vrijednostima na
tipskoj plocici. Uzemljenje
treba napraviti ovlasteni
elektricar Ne koristite proizvod
koji nije uzemljen u skladu s
lokalnim/nacionalnim
propisima.

Utikac ili elektricni prikljucak
uredaja treba biti na lako
dostupnom mijestu. Ako to nije
moguce, mora postojati
mehanizam (osigurag,
prekidag, itd.) na elektriénoj
instalaciji s kojom je proizvod
spojen, u skladu s propisima o
elektri¢noj energiji koji odvaja
sve polove od mreze.



* Iskopcajte proizvod ili iskljuCite
osigurac prije popravke,
odrzavanja ili ¢isc¢enja.
Proizvod ukopcajte u
uzemljenu uti¢nicu koja
naponom i frekvencijom
odgovara vrijednostima na
tipskoj plocici.

(Ako vas proizvod nema strujni
kabl) koristite samo prikljucni
kabl opisan u dijelu ,Tehnicke
specifikacije”.

Ne gnjecite strujni kabl ispod ili
iza proizvoda. Na strujni kabl
ne stavljajte teske predmete.
Strujni kabl ne smije se savijati,
gnjeciti ni dolaziti u dodir s
izvorom toplote.

Pripazite da strujni kabl nije
prignjecen prilikom
postavljanja proizvoda na
njegovo mjesto nakon
sastavljanja ili ¢iscenja.
Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite oStecene ili
presjeCene kablove.

Ne koristite produzni kabl ili
razdjelne uti¢nice za rukovanje
proizvodom.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar ili uvoznika u vezi s
koristenjem odobrenog
adaptera u slucajevima kada
ne neophodno koristiti adapter
pretvaraca (za vrstu utikaca).

+ Kontaktirajte uvoznika ili
ovlasteni servisni centar ako
duzina strujnog kabla nije
dovoljna.

* Prijenosni izvori napajanja ili
visestruki utikaci mogu se
pregrijati i izazvati pozar.
Visestruki utikaci i prijenosni
izvori napajanja drzite podalje
od proizvoda.

+ Ako je strujni kabl ostecen,
smije ga zamijeniti proizvodac,
ovlasteni servis ili osoba koju
je odredio uvoznik kako bi se
sprijecile mogucée opasnosti.

Ako vas proizvod ima strujni

kabl i utikac:

* Nikad ne stavljate utikac
proizvoda u slomljenu,
olabavljenu uti¢nicu ili ako
utikac ispada iz uticnice.
Pripazite je utika¢ potpuno
umetnut u uti¢nicu. U
protivhom, prikljucci se mogu
pregrijati ili izazvati pozar.

* |Izbjegavajte umetanje uredaja
u utikace koji su masni, necisti
ili sumozda izlozeni vodi
(poput onih pored radnih
povrsina na koja voda moze
dospijeti). U suprotnom, postoji
opasnost od kratkog spoja ili
do smrti zbog strujnog udara.

« Utika¢ nikad ne dirajte mokrim
rukama!
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Izvucite utikac iz strujne
uticnice koristedi tijelo utikaca
a ne sam kabl.

Al .4 Siguran transport

Prije transporta proizvoda
iskopcCajte ga iz strujnog
napajanja.

Kada trebate transportirati
proizvod omotajte ga sa
zastitnom folijom sa zracnim
jastuci¢ima ili debelim
kartonom i dobro zalijepite.
Dobro pricvrstite pomicne
dijelove proizvoda i tako
sprijecCite ostecenja.

Prije instalacije proizvoda
provjerite je li proizvod osteéen
nakon transporta. Kontaktirajte
uvoznika ili ovlasteni servisni
centar ako je oStecen.

Al .5 Sigurna instalacija

Prije poCetka instalacije,
iskljucite elektricni vod koji ¢e
se proizvod prikljuciti tako sto
Cete iskljuciti osigurac.

Tokom transporta i odrzavanja
uvijek nosite zastitne rukavice.
U protivhom, postoji opasnost
od ozljeda zbog ostrih rubova!
Prije instalacije proizvoda
provijerite je li proizvod
oStecen. Nemojte ga instalirati
ako je uredaj oStecen.

« Izbjegavaijte koristiti bilo kakve m

materijale za toplotnu izolaciju
za prekrivanje unutrasnjosti
namjestaja koji ¢e se
instalirati.

* lzravna sunceva svjetlost i
izvori toplote, poput elektricnih
ili plinskih grijalica, ne smiju
biti smjestenu u podrucju u
kojem se instalira proizvod.

* Podrucja oko ventilacionih
otvora proizvoda ne smiju biti
blokirana.

+ Ne postavljajte proizvod blizu
prozora. Postoji opasnost da
plamen ploce za kuhanje
zapali zavjese i zapaljive
materijale oko ploce. Kada
otvorite prozor kuhinjsko
posude se moze prevrnuti.

* Ne postavljajte proizvod blizu
prozora. Kada otvorite prozor
kuhinjsko posude se moze
prevrnuti.

+ Ako postoji utiCnica iza mjesta
na kojem ¢e se proizvod
instalirati, tada mora biti
osigurano da proizvod ne dode
u kontakt s uti¢nicom ni s
utikacem ukopcanim u
utiCnicu.

* Na straznjoj ili bo¢noj stijenci
mjesta na kojem ce se
proizvod instalirati ne smije biti
crijevo za plin, plasticna cijev
za vodu i uticnica. U
suprotnom, mogu se
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deformisati zbog toplodnog
uticaja tokom rada ploce za
kuhanje i mogu predstavljati
sigurnosni rizik.

* Nikada ne pricvrscujte
proizvod na dimovodne kanale
koji se koriste za grijac s
plamenom ili grijalice koje
emitiraju plamen. Postujte
lokalne propise o
proc¢is¢avanju odvoda.

Al .6 Sigurna upotreba

* Provjerite je li proizvod
isklju¢en nakon svake
upotrebe.

+ Ako proizvod ne koristite duze
vrijeme iskopcCajte ga iz strujne
uticnice ili iskljucite napajanje
u razvodnoj kutiji.

* Ne koristite proizvod ako se
pokvari ili oSteti tokom
upotrebe. tada iskljucite
proizvod iz strujne utiCnice.
Kontaktirajte uvoznika ili
ovlasteni servisni centar.

+ UPOZORENJE: Ako je povrsina
pecnice napukla, iskljucite
proizvod iz strujnog napajanja i
tako izbjegnite opasnost od
strujnog udara.

+ UPOZORENJE: Ako je staklena
povrsina ploce za kuhanje
razbijena:
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Iskljucite sve plinske i (ako
postoje) elektricne ploce za
kuhanje. tada iskljucite proizvod
iz strujne uticnice.

- Nemojte dirati povrSinu
uredaja.

- Nemojte koristiti uredaj.

Nikada nemojte stati na
ureda,j.

Nikada ne koristite proizvod
kad vam je smanjena
sposobnost prosudivanja ili
koordinacija zbog konzumacije
alkohola i/ili lijekova.

Zapaljivi predmeti ne smiju se
drzati unutar i oko prostora za
kuhanje. U suprotnom, to moze
dovesti do pozara.

Ovaj proizvod nije prikladan za
upotrebu s daljinskim
upravljacem ili vanjskim
satom.

Posude od livenog gvozda,
aluminijuma ili posude s
osteé¢enim/grubim dnom
mogu dovesti do grebanja
staklene povrsine. Prilikom
zamjene posuda uvjek podizite
posude, a ne klizite njima po
povrsini.

Pritisak pare s povrsine ploce
za kuvanje i vlaznost mogu
prouzrokovati klizanje ili
pomjeranje lonca. Iz tog



razloga, vodite racuna da dno
posude i povrSina plocCe za
kuvanje uvjek budu suvi.
Nemoijte koristiti uredaj bez
filtera za upijanje masnoca.
Nemoijte uklanjati filtere dok
uredaj radi.

Iz sigurnosnih razloga,
magnetni prekidac se koristi u
filterima za masnocu i
plasti¢nim dijelovima za
zastitu tekucine. Proizvod nece
raditi bez montaze ovih
dijelova.

Al .7 Sigurnost ventilacije

+ Opasnost od trovanja! Dok
uredaj radi, zrak se izvlaCi iz
cijele ku¢e. Ako nije osigurana
odgovarajuca ventilacija,
dolazi do strujanja zraka, a
otpadni i otrovni plinovi koji se
oslobadaju kao rezultat
sagorijevanja u kuci se ponovo
apsorbiraju. Ne koristite
proizvod zajedno sa
proizvodima koji omogucavaju
cirkulaciju zraka i mogu
emitovati otrovne plinove
(Sporeti na drva, plin, naftu i
ugalj, bojleri, kotlovi za vodu
itd.).

Neka ovlastena lica provjere
adekvatnost ventilacije i
dimovodnog sistema vase
zgrade.

* (Osim za robu koja vraca
izduvni vazduh u prostoriju)
Prostorija mora biti dobro
provjetrena ako se proizvod
koristi u istom prostoru kao i
oprema za sagorijevanje plina
ili te¢nog goriva.

+ Dimovod uredaja kao Sto su
sobni grijaci koji rade na plin ili
te¢nog goriva mora biti u
potpunosti izoliran u okruzenju
u kojem se proizvod koristi, ili
uredaj mora biti hermeticki.

+ Ako u istom okruzenju sa
proizvodom postoji neki drugi
uredaj koji radi na energiju koja
nije elektricna energija,
negativni pritisak u prostoriji
treba biti najvise 0,04 mbar
kako se ispusni plinovi drugog
uredaja ne bi povukli natrag u
prostoriju pomocu proizvoda.

A.I .8 Temperaturna
upozorenja

+ UPOZORENJE: Kada se
proizvod koristi, proizvod i
njegovi dostupni dijelovi bit ¢e
vruci. Trebate izbjegavati
dodirivanje proizovda i grijacih
elemenata. Djecu mladu od 8
godina treba drzati podalje od
proizvoda osim ako nisu pod
stalnim nadzorom.
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* Pored proizvoda ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale jer ¢e povrsine biti
vruce prilikom rada.

+ UPOZORENJE: Opasnost od
pozara: ne odlazite predmete
na povrsine za kuhanje.

« Temperatura proizvoda moze
biti visoka. Ne odlazite
zapaljive predmete niti limenke
pod pritiskom u ladice ispod
ploce za kuhanje.

Al .9 Upotreba pribora

+ UPOZORENJE: Koristite samo
stitnike za plocu koje je izradio
proizvodac kuhala ili koje je
proizvodac kuhala u
korisnickim uputama naveo
kao prikladne ili Stitnike za
plo¢u ugradene u kuhalo.
Upotreba neprimjerenih
Stitnika moze uzrokovati
nezgode.

Al .10 Sigurnost kuhanja

+ UPOZORENJE: Postupak
kuhanja treba nadzirati.
Kratkotrajni procesi pripreme
moraju se konstantno
nadgledati.

+ UPOZORENUJE: Pri kuhanju na
krutom ili te€nom ulju opasno
je ostaviti plocu za kuhanje bez
nadzora jer moze doci do
pozara. NIKADA ne
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pokusavajte ugasiti vatru
vodom; iskljucite proizvod iz
elektricne mreze, a zatim
prekrijte plamen pokrivacem ili
vatrogasnom tkaninom (itd.).
Budite oprezni kada koristite
alkohol u hrani. Alkohol
isparava na visokim
temperaturama i moze izazvati
pozar jer se moze zapaliti kada
dode u kontakt sa vru¢im
povrSinama.

/N\1.11 Indukcija
« Elektricno upravljane zone

vase ploce za kuhanje
opremljene su naprednom
"indukcijskom" tehnologijom.
Na indukcijskim plo¢ama za
kuhanije, koje Stede vrijeme i
energiju, mora se koristiti
posude prikladno za
indukcijsko kuhanje; inace
zona kuhanja nece raditi.
Detaljne informacije pogledajte
u odjeljku ,Odabir posuda za
kuhanje”.

Kako indukcijski Stednjak
stvara magnetsko polje to
moze Stetno djelovati na ljude
koji koriste medicinske uredaje
poput elektrostimulatora srca
ili inzulinskih pumpi.

Zbog potencijalnog utjecaja
elektromagnetnog polja na
postavke pejsmejkera,



savjetuje se da drzite
minimalnu udaljenost od 60
cm od indukcijskog Stednjaka
koji je ukljucen.

Nakon upotrebe iskljucite
plo¢u na kontrolnoj tabli, ne
oslanjajte se na senzor na
posudi.

Metalni predmeti kao Sto su
nozevi, vilice, zlice i poklopci
ne smiju se stavljati na
povrsinu ploce jer ¢e se
zagrijati.

Ne odlazite metalne predmete
u ladice ispod ploce za
kuhanje. Tokom duge i
intenzivne upotrebe, materijali
se ovdje mogu pregrijati.

Ne stavljajte elektronicke
proizvode poput mobilnih
telefona, tableta, racunala na
indukcijsku plo¢u za kuhanije.
Vas uredaj se moze ostetiti.

A] .12 Sigurno odrzavanje i
cisScenje

* Pricekajte da se proizvod

ohladi prije ¢is¢enja. Vruce

povrSine mogu izazvati

opekotine!
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Proizvod nikad ne perite
prskanjem ili ulijevanjem vode
u njega! Postoji opasnost od
strujnog udara!

Nemoijte koristiti parne Cistace
za Ciséenje proizvoda jer to
moze izazvati strujni udar.

So, ostaci Sec¢era na dnu
posuda ili takve Cestice na
staklenoj povrsini mogu
uzrokovati ogrebotine i
pucanje stakla. Provjerite da li
je dno Cisto prije stavljanja
posuda. Staklokeramicku
povrsinu odrzavajte Cistom.
Postoji opasnost od opekotina
ako se ventilacijski modul ne
Cisti povremeno.

Preporucuje se Ciséenje filtera
jednom mjesecno u slucaju
redovne upotrebe.

Dok se filter za masnocu
uklanja iz proizvoda, na dnu
moze doc¢i do sakupljanja
tekuéine izazvane
kondenzacijom. Prilikom
uklanjanja filtera radi Cis¢enja
nakon kuvanja, vazno je zbog
lakSeg Cis¢enja da se ova
te€nost unese bez prolivanja u
uredaj.



2 Uputstva za zastitu okolisa

2.1 Direktiva o otpadu

2.1.1 Usaglasenost sa direktivom
WEEE i Odlaganje otpadnog
proizvoda

Ovaj proizvod je uskladen s Direktivom EU
WEEE (2012/19/EU). Ovaj proizvod nosi
simbol klasifikacije za odlaganje elektricne
i elektronske opreme (WEEE).

Ovaj proizvod je proizveden od

visokokvalitetnih dijelova i

materijala koji se mogu

ponovno koristiti i pogodni su

za recikliranje. Stoga, na kraju
L njegovog vijeka trajanja ne
zbrinjavajte ovaj otpadni proizvod s ostalim
redovnim otpadom iz domacinstva.
Odnesite ga u sabirni centar za recikliranje
elektricne i elektronicke opreme.
Informacije o navedenim sabirnim centrima
mozete dobiti od lokalne uprave. Pravilno
odlaganje otpadnih uredaja pomaze u
sprjecavanju negativnih uticaja na okoli$ i
zdravlje ljudi.

Uskladenost sa RoHS direktivom:
Proizvod koji ste kupili je uskladen s
Direktivom EU RoHS (2011/65/EU). On ne
sadrzi Stetne i zabranjene materijale
navedene u Direktivi.

2.2 Informacija o ambalazi

Materijali za pakiranje proizvoda su
proizvedeni od sekundarnih sirovina u
skladu s nasim nacionalnim propisima za
zastitu okoliSa. AmbalaZni otpad nemojte
odlagati sa ku¢nim ili drugim otpadom,
odnesite ga na mjesta za prikupljanje
ambalaznog materijala odredena od strane
lokalnih organa.

2.3 Preporuke za stednju energije

Prema EU 66/2014, informacije o
energetskoj efikasnosti mogu se naci na
racunu proizvoda koji se isporucuje uz
proizvod.

Sljededi prijedlozi ¢e vam pomo¢i da svoj

proizvod upotrebljavate na ekoloski i

energetski uc¢inkovit nacin:

+ Zamrznutu hranu odmrznite prije
pecenja.

+ Koristite lonce/tave veli¢ine i poklopca
koji odgovaraju zoni kuhanja. Uvijek
odaberite lonac veli¢ine koja odgovara
vasim obrocima. Posude neprikladne
veli¢ine zahtijevace energije viSe nego
Sto je potrebno.

+ Odrzavajte povrSine za pecenje na ploci
za kuhanje i dno posude cCistima.
Necisto¢a smanjuje prijenos toplote
izmedu podrucja za pecenje i dna
posude.
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3 Vas proizvod

3.1 Predstavljanje proizvoda

P \

» 1
» 2
3
> 4
5
1 Staklena povrsSina za kuhanje 2 Zona indukcijskog kuhanja
3 Donje kuc¢iste 4 Montaza ventilacije
5 Donji poklopac 6 Prelivna komora za sakupljanje
teCnosti
7 Zona indukcijskog kuhanja 8 Carbon Filter

9 Filter za ulje
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3.2 Opce informacije o Stednjaku

1 2
A A
v v v
5 4 3

Straznji lijevi - Zona indukcijskog kuhanja

Straznji desni - Zona indukcijskog kuhanja
Prednji desni - Zona indukcijskog kuhanja
Sredniji - Ventilacija

Predniji lijevi - Zona indukcijskog kuhanja

a b 0N =

Vas Stednjak je opremljen prostorima za
kuhanje sa Sirokim povrsinama (Flexi
povrsine). Ovu povrsinu za kuhanje mozete
koristiti kao pojedinacne plocCe za kuhanje
neovisne jedna o drugoj. Mozete aktivirati
kombinovanu funkciju za ove ploce za
kuhanje i pretvoriti ih u jednu povrsinu za
kuhanje za rad s vasim velikim loncima za
kuhanje. KoriStenje odgovarajuéih lonaca
za ove plocCe za kuhanje i kombinirana
funkcija opisani su u odjeljku ,Rad
Stednjaka”.

BS/14



3.3 Tehnicke specifikacije

Opste specifikacije

Vanjske dimenzije proizvoda (visina/Sirina/

dubina) (mm) 223,5*/820 /520

|§tednjak - dimenzije za instalaciju (Sirina/dubina) |740 (+2) /490 (+2)

Napon/Frekvencija 2N~380-415V; 50/60 Hz

Vrsta kabla i koristen pre¢nik/prec¢nik prikladan za
upotrebu na proizvodu

min. HO5V2V2-F 4 x 2,5 mm2

Ukupna potrosnja elektricne energije (kW) maks. 7,4

Zone za kuhanje

Strazniji lijevi Zona indukcijskog kuhanja
Dimenzija 180 x 200 mm

Snaga 2200 S /Pojagivac 3100 S
Predniji lijevi Zona indukcijskog kuhanja
Dimenzija 180 x 200 mm

Shaga 2200 S /Pojagivac 3100 S
Prednji desni Zona indukcijskog kuhanja
Dimenzija 180 x 200 mm

Snhaga 2200 S /Pojacivac 3100 S
Straznji desni Zona indukcijskog kuhanja
Dimenzija 180 x 200 mm

Snaga 2200 S /Pojagivac 3100 $
Karakteristike ventilacije

Kontrola 3 nivoa + 1 booster

Snaga usisavanja 630 m3/h

|* Visina ploce za kuhanje navedena u tehnickoj tabeli je donja visina tijela proizvoda.

Tehnicke specifikacije mogu biti promijenjene bez prethodne obavijesti zbog
@ pobolj$anja kvaliteta proizvoda.

Slike u ovom uputstvu su Sematske i mozda se nece u potpunosti poklapati s
vasim uredajem.

uredaj su dobijene u laboratorijskim uslovima u skladu s relevantnim standardima.

@ Vrijednosti navedene na naljepnici uredaja ili u dokumentaciji koju ste dobili uz
Ovisno o uslovima rada i okoline proizvoda, te vrijednosti mogu biti razlicite.
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4 Prva upotreba

Prije nego S$to pocCnete da koristite svoj
proizvod, preporucuje se da uradite kako je
navedeno u odjeljcima u nastavku.

4.1 Pocetno CiSc¢enje
1. Skinite svu ambalazu.

2. Obrisite povrsine proizvoda vlaznom
krpom ili sunderom i osusite krpom.

5 Kako koristiti plocu za kuhanje

BILJESKA: Neki deterdzenti ili sredstva za
CiS¢enje mogu izazvati oStec¢enja na
povrsini. Ne koristite abrazivne
deterdzente, praske za CiScenje, kreme za
CiSc¢enje ili ostre predmete tokom cCiscenja.
BILJESKA: Prilikom prve upotrebe, dim i
miris se mogu pojaviti i trajati nekoliko sati.
Ovo je normalno i potrebna vam je samo
dobra ventilacija da biste to uklonili.
Izbjegavajte direktno udisanje dima i mirisa
koji se stvaraju.

5.1 Opste informacije o koriStenju
ploce za kuhanje

A Opsta upozorenja
Ne dopustite da bilo koji predmet padne
na staklenu povrsinu za kuhanje. Cak i
mali predmeti kao $to su soljenke mogu
ostetiti staklenu povrsinu za kuhanje.
Nemojte koristiti napuknutu staklenu
povrsinu za kuhanje. Voda moze
prodrijeti u ove pukotine i uzrokovati
kratak spoj. Ako je povrSina oStecena na
bilo koji nacin (na primijer, vidljive
pukotine), prvo iskljucite osigurac, a
zatim iskljucite proizvod i pozovite
ovlasteni servis kako biste smanijili rizik
od strujnog udara.

+ Nemojte koristiti nestabilno posude ili
posude koje se lako prevrce na staklenoj
povrsini za kuhanje.

« Nemojte zagrijavati prazno posude.
Posude i proizvod mogu biti oSteceni.

« Obavezno iskljucite zone za kuhanje
nakon svake upotrebe.

+ Ako rukujete zonama za kuvanje bez
posuda, osteticete proizvod. Iskljucite
zone za kuvanje nakon svake upotrebe.

+ Zone za kuvanije ¢e biti vru¢e nakon
svake upotrebe, zato ne stavljajte
plasti¢no posude na zone za kuvanje.
Odmah ocistite sav rastopljeni materijal
na povrsini.

+ Nagle promjene temperature na staklenoj
povrsini za kuvanje mogu prouzrokovati
oStecenje, pazite da ne prospete hladnu
te¢nost tokom kuvanja.

+ Stavite odgovarajucu koli¢inu hrane u
posude. To ¢e sprijeciti prelijevanje hrane
i necete morati nepotrebno Cistiti.

+ Ne stavljajte poklopce posuda na zone za
kuhanje.

+ Postavite posude tako da bude
centrirano na zonama za kuvanje. Ako
Zelite premijestiti posude na drugu zonu
kuhanja, podignite ga i stavite na Zeljenu
zonu kuhanja umjesto da je klizite.

Princip rada indukcione ploce za kuvanje

Indukciona plo¢a za kuvanje je kao

otvoreno kolo. Kada se na njega postavi

indukciono posude, kolo je zavrSeno i

elektronski sistem koji se nalazi odmah

ispod staklene povrsine za kuvanje
proizvodi magnetno polje. Metalna baza
posuda se zagrijava primajuéi energiju iz
ovog magnetnog polja. Na taj nacin, toplota
se ne proizvodi na staklenoj povrsini ploce
za kuvanje, ve¢ direktno u posudu iznad
nje. Staklena povrsina se zagrijava
toplinom posuda.

Prednosti indukcionog kuhanja

Indukcione ploce za kuvanje nude neke

prednosti jer se toplota prenosi direktno na

posude.
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Hrana koja se preliva tokom kuvanja ne
gori brzo jer se staklena povrsina za
kuvanje ne zagreva direktno. Osigurano
je laksSe ciscenje.

Buducéi da se toplota stvara direktno u
posudu, kuhanje je brze, ¢ime se Stedi
vrijeme i energija u poredenju s drugim
vrstama ploca za kuhanje.

Posto se toplota daje direktno posudu,
nema gubitka toplote i postize se
efikasnije kuvanje.

Cim se posude ukloni iz zone za kuvanje,
prenos toplote se zaustavlja i zona za
kuvanje se ne zagreva direktno,
obezbedujuci bezbedniju upotrebu protiv
mogucih nezgoda koje se mogu desiti
tokom kuvanja.

Za sigurnu upotrebu:

Nemojte birati visoke nivoe zagrijavanja
kada koristite neprianjaju¢e posude
premazano bez ulja ili sa vrlo malo ulja
(teflonski tip).

Nemoijte koristiti staklenu povrsinu za
kuhanje kao povrsinu za postavljanje
predmeta na ili za rezanje.

Ne stavljajte metalne predmete kao §to je
pribor za jelo ili poklopce posuda na zonu
kuhanja jer se mogu zagrijati.

Nikada ne koristite aluminijumsku foliju
za kuvanje. Nikada ne stavljajte hranu
umotanu u aluminijumsku foliju na
indukcionu zonu za kuvanje.

Drzite magnetne predmete, kao $to su
kreditne kartice ili trake, dalje od
proizvoda dok su zone za kuhanje u
funkeciji.

Ako se ispod ploce za kuhanje nalazi
pecnica i ona radi, senzori u proizvodu
mogu smanijiti nivo kuhanja ili iskljuciti
proizvod.

Vas$a ploca za kuhanje ima sistem za
automatsko iskljucivanje. Detaljne
informacije o ovom sistemu dostupne su
u sljede¢im odjeljcima.

Posude

Preporucuje se da koristite samo posude
koje je feromagnetno, dobrog kvaliteta i
oznaceno ili oznaceno kao indukciono
kompatibilno za vasu indukcionu plocu.

Generalno, $to je veci sadrzaj zeljeza, to ¢e

posude bolje raditi. Pre¢nik baze posuda

treba da odgovara indukcionom prostoru

za kuvanje. Preporucene veliCine su

navedene u nastavku.

Odgovarajuce posude:

+ Posude od lijevanog Zeljeza

+ Emajlirano ¢eli¢no posude

+ Posude od ¢elika i nehrdajuceg celika (sa
oznakom ili upozorenjem koje ukazuje da
je kompatibilno sa indukcijom)

Neprikladno posude:

+ Aluminijsko posude

+ Bakarno posude

+ Posude od mesinga

+ Stakleno posude

+ Glineni lonci za kuhanje

+ Keramicko i porculansko posude

Preporuke:

+ Koristite samo posude sa ravnim dnom.
Nemojte koristiti posude sa konkavnim ili
konveksnim podlogama.

+ Koristite samo debelo, obradeno posude.
Ako koristite posude na tankoj osnovi,
ovo posude ¢e se vrlo brzo zagrijati i dno
posuda se moze otopiti prije nego sto se
aktivira sistem automatskog
isklju¢ivanja, ostecujuéi povrsinu za

kuhanje i proizvod. Ostri rubovi ¢e
ogrebati povrsinu.

+ Neko posude ima feromagnetno polje na
dnu koje je manje od stvarnog precnika.
Samo ovo podrucje zagrijava zona
kuhanja. Stoga se toplina ne rasporeduje
ravnomjerno i performanse kuhanja se

smanjuju. Pored toga, takvo posude
mozda nece biti otkriveno u velikim
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indukcionim zonama za kuvanje. Iz tog
razloga, zonu kuhanja treba odabrati
prema veli¢ini feromagnetnog polja.

+ Neko posude ima bazu koja sadrzi
neferomagnetne materijale kao $to je
aluminijum. Ove vrste posuda se mozda
nece dovoljno zagrijati ili ih indukcijska
zona kuhanja uopée nece otkriti. U nekim
sluCajevima moze se pojaviti loSe
upozorenje za posude.

Kada kuhate vise jela na

@ indukcionim zonama za kuhanje,
raspodjela posuda jednako na
desnu lijevu i srednju zonu prilikom
odabira zone za kuhanje pozitivho

utice na performanse kuhanja.

Test posuda

Testirajte da li je vase posude kompatibilno
sa indukcionim plo¢ama za kuvanje
koriste¢i metode u nastavku.

1. Ako dno posuda sadrzi magnet,
kompatibilno je.

2. Kada stavite posude na indukcionu zonu
za kuhanje i ukljucite proizvod, ako
0/Y /1) ne treperi, kompatibilan je.

Preporucene veli¢ine posuda

Da bi indukcijsko polje za kuhanje

prepoznalo posude, to ovisi o

feromagnetskom promjeru i materijalu

baze posuda. Za prepoznavanje posuda i

efikasno kuhanje, posude treba odabrati

prema velic¢ini zone kuhanja. Preporucene
veli¢ine posuda prema velic¢ini zone za
kuvanje date su u nastavku.

Ponasanje klju¢anja moze varirati u

zavisnosti od vrste posuda, veliCine posuda

i veliCine zone za kuvanje. Za ravnomijernije

vrenje, moze se koristiti zona kuhanja koja

je jedna velicina veca. KoriS¢enje vece zone
za kuvanje ne trosi energiju na indukcione
ploce za kuvanije, jer se toplota stvara samo

u odgovaraju¢em posudu.

Zone za kuhanje sa Sirokom povrsinom
(fleksibilne zone)

Vas$ proizvod ima Siroku povrsinu polja za
kuhanje(Flexi). Ovom Sirokom povrsinom
mozete upravljati kao odvojenim
nezavisnim zonama za kuhanje za vase
malo posude. Za kuhanje sa svojim velikim
posudem, mozete aktivirati kombiniranu
funkciju za ove Siroke povrsSine polja za
kuhanje i pretvoriti ih u jednu zonu za
kuhanje.
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Kao dvije nezavisne zone za kuhanje

Kao jedno polje za kuhanje

——— |Zona za kuvanje Siroke povrsine
ima dve zone za kuvanje, prednju i
zadnju. Ovu zonu za kuhanje
mozete koristiti kao dvije
nezavisne zone za kuhanje s dva
””” =~~~ 7| |razli¢ita posuda za razliCite nivoe
temperature. Postavite posude za
- |kuvanje u sredinu odvojenih zona

v

Za kuvanje u velikom posudu,
postavite posude tako da
pokriva centre i zona za kuvanje
i centrira zonu za kuvanje.

za kuvanje.
x v Ako Zelite da kuvate dva
( ‘ ) razlicita posuda na istom nivou
Da biste kuvali sa jednim h temperature, mozete da kuvate
; posudem, stavite ga na sredinu ( ) |dva razli¢ita posuda na istom
prednje ili zadnje zone za kuvanje. nivou temperature
B ) |Ako stavite posude u sredinu - [kombinovanjem zona za
zone za kuvanje, zona za kuvanje kuvanje sa Sirokom povrsinom.
| = - | |mozda nece raditi ispravno. Ponovo stavite posude za
! kuvanje u sredinu zona za
| kuvanje.
N—
5.2 Kontrolna jedinica ploce za kuhanje
ogd - © +
I () |3® I
9 Al (7 ] = = 9 A
Hoo 3 scc2n @ Ho + 2 2% % |0 3 fmad
Ho s _s__24 n O & P Hoe s _s__2a

Svjetlo koje pokazuje da odredeni taster

radi
Taster za ukljuCivanje/iskljuCivanje

Tipka za zaklju¢avanje tastera

Taster za kombinaciju zone Siroke

103 b meme Al
v 3 v
1 2 3

povrSine za kuhanje

Tipka za brzo zagrijavanje/tipka za
postavljanje velike snage (pojacivac).

Taster za zaustavljanje
Taster tajmera

Taster za povecéanje tajmera (brojaca
vremena)

Taster za smanjenje tajmera
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Indikator nivoa temperature relevantne zone
za kuhanje

Podruéje za podesavanje nivoa temperature

Taster za brzo grijanje/Taster za
podesavanje velike snage (Booster)




Zaslon tajmera

ElalE I_i

(O +
|

N — |

1

Kontrolnu plo¢u uvjek odrzavajte
Cistom i suvom. Ako je povrsina
vlazna i prljava, ona moze
prouzrokovati probleme u radu sa
funkcijama.

Pokazatelj tajmera
Taster za smanjenje tajmera
Taster tajmera

Taster za povecanje tajmera (brojaca
vremena)

Simbol tajmera

6 LED svjetlo aktivnosti tajmera odgovarajuc¢e
ploce za kuhanje

A WON =

Zaslon ventilacije

Ako se nijedna operacija ne izvrsi u
roku od 20 sekundi, plo¢a za
kuhanje se automatski vrac¢a u
stanje pripravnosti.

dugo dodirne, na ekranu se
pojavljuje ,FF”.

Upalit ¢e se lampica = na tipkama
koje aktivno rade ili su odabrane.

@ Kada se bilo koja tipka (tipka [3])

o 1 2 3

v
2

BRO

R
v
4

_34_
w ¢4¢—

Indikator nivoa ventilacije

Polje za postavljanje nivoa ventilacije
Tipka za pojacivac

Tipka za automatski nacin rada ventilacije
Simbol upozorenja na pun uglji¢ni filtar
LED svjetlo ventilacije*

Simbol upozorenja pun filtar masnoée*

C@ROS @ -

Razlikuje se u zavisnosti od modela
proizvoda. *Mozda nije dostupno kod
vaseg modela.

Opsta upozorenja za kontrolnu ploéu

Ovim proizvodom se upravlja

@ pomocu kontrolne ploce osjetljive
na dodir. Svaka operacija koju
izvedete na kontrolnoj ploci
osjetljivoj na dodir potvrduje se
zvucnim signalom.

Ukljucivanje stednjaka
1. Dodirnite tipku Dna kontrolnoj plogi.

= Stednjak je spreman za koristenje.
Iskljucivanje Stednjaka
1. Dodirnite tipku Dna kontrolnoj ploci.
= Stednjak se iskljuéuje i vra¢a u
stanje pripravnosti.
Oznaka preostale topline
Na kontrolnoj plocCi postoji indikator
preostale topline za svaku zonu. Ovaj
indikator pokazuje da je zona i dalje vru¢a
kada je iskljucena. Ne dodirujte
odgovarajuce zone dok indikator preostale
topline ne nestane.
H : Visoka temperatura
h : Niska temperatura

Kada dode do nestanka struje,

@ indikator preostale topline ne
svijetli i ne upozorava korisnika na
vruce zone.

Ukljucivanje zona ploce za kuhanje i
podesavanje nivoa temperature

BS /20



1. Ukljucite plocu dodirom na taster .

= Simbol "0" se pojavljuje na
ekranima polja za kuhanije.

2. Podesite nivo temperature izmedu "0" i
"9" dodirivanjem ili klizanjem prsta preko
podruéja postavljanja bilo koje zone za
kuhanje kojom Zelite upravljati.

Iskljucivanje zona za kuvanje:

Odabrana zona se moze iskljuciti na 2

razli¢ita nacina:

1. Postavljanjem temperature na "0":
Polje za kuhanje mozZete iskljuciti
spustanjem postavke temperature na
"0".

2. Koriscenje funkcije isklju¢enja tajmera
za Zeljenu zonu za kuvanje: Kada
vreme istekne, tajmer isklju¢uje zonu
za kuvanje povezanu sa njom. Svi
ekrani prikazuju "0" ili "00". Simbol
nestaje sa ekrana zone za kuvanje.
Podesavanje tajmera za zonu kuhanja
objasnjeno je u sljede¢im odjeljcima.

Kombinovanje zone ploce za kuvanje sa

Sirokom povrsinom (flexi)

1. Ukljucite plo¢u dodirom na taster D.

2. Dodimnite taster [g).

= Na ekranu lijevog polja za kuhanje
pojavljuje se simbol 0 i ukljucuje se

indikator — tipke [g].

Co__ 3 _Samd 0

B g 77 g

3. Podesite nivo temperature od 0 do 9
dodirivanjem podrucja postavljanja ili
klizanjem prsta preko podrucja.

= Povezana zona za kuhanje poginje E
raditi. Ako je odabrana druga zona

kuhanja ili ako se ne poduzme
nikakva radnja i ¢eka 10 sekundi,

— svjetlo tipke [g] se gasi.

PlocCe za kuhanje sa Sirokom
@ povrsinom na lijevoj strani opisane

su kao primjer. Ako zone za

kuvanje na desnoj strani imaju

Siroke povrsine na vasem uredaju,
isto vazi i za zone za kuvanje na

desnoj strani.

Kombinovanje zone za kuvanje sa Sirokom
povrsinom dok jedna ili obe zone za
kuvanje sa leve strane rade

v Dok jedna ili obje zone za kuhanje s
lijeve strane rade odvojeno, mozete
kombinirati obje zone za kuhanje
aktiviranjem ploce za kuhanje sa
Sirokom povrsinom. Na taj nacin
mozete upravljati Sirom povr§inom za
kuhanje s istim vrijednostima.

1. Dok jedna ili obje lijeve zone za kuhanje
rade, dodirnite tipku [g].

= Vrijednost zone niskog nivoa
vidljiva je na ekranu obje zone za

kuhanje i ukljucuje se = svjetlo
. [ ]
tipke [q].

= Kombinovane zone za kuvanje
nastavljaju da rade na vrednostima
temperature i tajmera zone za
kuvanje sa nizom vrednosc¢u
temperature. Vrijednosti
temperature i tajmera zone za
kuhanje s ve¢om vrijedno$c¢u
temperature prije kombinacije se
ponistavaju.
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2. Da biste kasnije promijenili vrijednost
temperature, podesite nivo temperature
koji Zelite promijeniti iz podrucja
postavki.

Iskljuéivanje zona za kuvanje sa Sirokom

povrsinom

Mozete razdvojiti zone za kuvanje i podesiti

ih na nulti nivo dodirivanjem tastera [g].

Postavka velike snage (BOOSTER)

MozZete koristiti postavku visoke snage za
grijanje maksimalnom snagom.Medutim,
suzdrzite se od kuhanja u ovom polozaju
predugo.Postavka velike snage mozda
nece biti dostupna na svakoj od zona. Kada
vrijeme postavki velike snage (pogledajte
tabelu vremena automatskog iskljucivanja)
istekne, zona ¢e se iskljuciti.

Direktnim odabirom postavke velike snage
(BOOSTER):

1. Ukljucite plocu za kuhanje dodirom na
tipku CD

2. Dodirnite tipku Al zeljene zone ploce za
kuhanje.

= Odabrana zona ploce za kuhanje radi
maksimalnom snagom, a 3 lampice
trepere uzastopno na ekranu zone
ploce za kuhanje.

= Kada vrijeme postavke velike snage
(pogledajte tabelu vremena
automatskog iskljucivanja) istekne,
zona nastavlja da radi na najvisoj
vrijednosti temperature.

Odabirom postavke velike snage
(POJACIVAC) dok je zona ploce za kuhanje
aktivna:

1. Dodirnite tipku A8 dok je ploca za
kuhanje ukljucena a odgovarajuca zona
ploce za kuhanje radi na odredenoj
razini.

2. Odabrana zona ploce za kuhanje radi
maksimalnom snagom, a 3 lampice
trepere na ekranu ploce za kuhanje.
Kada istekne period za postavljanje
velike snage, zona ploca za kuhanje
nastavice da radi na najvisoj razini
temperature.

Iskljucivanje postavke velike snage
(BOOSTER) pre isteka:

Mozete iskljuciti postavku velike snage u

bilo kojem trenutku dodirom na tipku 8.
Zona ploce za kuhanje nastavlja da radi na
najvisSoj razini temperature. Da biste je
iskljucili, dodirnite podrucje postavki
aktivne zone ploce za kuhanje ili prevucite
prstom preko podrucja kako biste ga
postavili na 0"
Tipka za zakljucavanje
Mozete aktivirati zakljucavanje tipki za
sprjecavanje slu¢ajne promjene funkcija
ploce za kuhanje kada je ukljucena ili
iskljucena.
Aktiviranje zakljucavanja tipki
1. Dodirnite tipku [2] da aktivirate
zakljucavanje tipki.
= Nakon odbrojavanja 2-1 na ekranu,

svijetlo = tipke @ ce se upaliti i sve
zone ploce za kuhanje ¢e biti
zaklju¢ane.

Kada je zakljuCavanije tipki aktivno,
@ radi samo tipka (D. Kada dodirnete
bilo koju drugu tipku, lampica = za
tipku @ ce treperiti da bi oznacila
da je zakljucavanje tipki aktivno.
Ako iskljucite plo¢u za kuhanje dok
su tipke zakljucane, zaklju¢avanje
tipki mora se deaktivirati da biste

ponovo ukljucili plo€u za kuhanje.

Deaktiviranje zakljucavanja tipki

1. Dodirnite tipku [E] .
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= Nakon odbrojavanja 2-1 na ekranu,

svijetlo = tipke @ se gasii

zakljuCavanije tipke se deaktivira.
Funkcija tajmera
Ova funkcija vam olak$ava kuhanje. Ne
morate stalno stajati pored Stednjaka
tokom procesa kuhanja. Pe¢ ¢e se
automatski iskljuciti nakon vremena koje
odaberete.

Aktiviranje tajmera

1. Ukljucite plocu za kuhanje dodirom na
tipku .

2. Podesite zeljenu razinu temperature
dodirivanjem podrucja podesavanja ili
prevlacenjem prsta preko podrucja koje
god zoni zelite da koristite.

3. Aktivirajte tajmer dodirom tipke )
= ,00" svijetli na ekranu tajmera i
simbol @ pocinje da treperi.

4. Postoje 4 LED diode aktivnosti oko ,00”
koje se pojavljuju na ekranu tajmera.
LED dioda aktivne zone za kuhanje
treperi i mozete podesiti tajmer za ovu
zonu.

5. Ako zZelite postaviti tajmer za drugu
aktivnu zonu ploce za kuhanje,
odaberite odgovarajuéu stranu zone za
kuhanje dodirivanjem tipke (O dok se ne

zasvijetli LED dioda na dnevnom ekranu
te strane zone za kuhanje.

6. Dodirnite tipke +/— da biste postavili
Zeljeno vrijeme. Mozete brze

napredovati dugim dodirom na tipke +

= Simbol treperi odredeno vrijeme na
ekranu zone ploc¢e za kuhanje, a zatim

svijetli neprekidno. Simbol o pocinje
da svijetli neprekidno, oznacavajuci da
je funkcija aktivirana.

Tajmer se moze postaviti samo za
zone ploca za kuhanje koje su
uklju¢ene za rad.

Ponovite gornje korake za druge
zone Cije tajmere zelite postaviti.

odabira zone ploce za kuhanje i
vrijednosti temperature zone za
kuhanje.

Kada je tajmer aktivan, treperi LED
dioda zone sa najmanje
postavljenim vremenom. Ako
postoji postavka vremena za druge
zone, LED diode ovih zona ¢e ostati
ukljucene.

@ Tajmer se ne moze podesiti bez

Iskljucivanje tajmera

Kada istekne postavljeno vrijeme, ploca za
kuhanje se automatski iskljucuje i daje
zvucno upozorenje.

Dodirnite bilo koju tipku da biste iskljucili
zvuéno upozorenje.

Rano iskljucivanje tajmera

Ako je tajmer prerano iskljucen, plo¢a za
kuhanje nastavlja raditi sa podeSenom
temperaturom sve dok se ne iskljuci.
Iskljuéivanje tajmera smanjenjem
vrijednosti na ,0":

1. Dodirnite tipku @ da biste odabrali
tajmer odgovarajuce zone ploce za
kuhanje.
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2. Dodirnite tipku = da smanijite
vrijednost dok se na ekranu tajmera
pojavi 00. MoZete brZze napredovati ako

dugo dodirujete tipku =—.
Nakon sto simbol @ treperi odredeno
vrijeme na ekranu zone za kuhanje,
potpuno se gasi i tajmer se poniStava.
Funkcija zaustavljanja

v’ Koristeéi ovu funkciju, mozete smanjiti
razine temperature svih funkcija koje
rade na zoni ploce za kuhanje (osim
tajmera) na stupanj 1 u odredenom
vremenskom periodu.

Ako je tajmer podesen za bilo koju

@ zonu ploce za kuhanje, tajmer
nastavlja da radi tokom
zaustavljanja.

1. Dok vasa ploc¢a za kuhanje radi,
dodirnite tipku 00.

= Sve radne zone nastavljaju da rade
na razini temperature 1.
Za ponovno pokretanje svih zaustavljenih
zona ploce za kuhanje s prethodnim

postavkama, ponovo dodirnite tipku [0 .

Postavke
Ovom funkcijom moZete napraviti sljedeée
postavke.

cF} Postavka upravljanja napajanjem
[FE: Vrijeme zvucnog signala na kraju
pecenja

EFElI Odabir nacina ventilacije

EFE!I Prikaz radnog vijeka filtera s aktivnim
ugljem
cF —|: Resetovanije filtera s aktivnim ugljem

CF3 i CF4 postavke su
@ onemogucene. Nemaju uticaja na

rad i funkcije ploce za kuhanje.

Postavka upravljanja 1 napajanjem (EFI)
v" Pomocu ove funkcije moZzete podesiti
ukupnu snagu plocCe za kuhanje po

zelji.

1. Ukljucite plocu za kuhanje dodirom tipke
Di iskljucite je ponovnim dodirom
tipke (D

2. Nakon iskljucivanja ploce za kuhanje,

dodirnite tipke €9/ 10 /5700

redoslijedom u roku od 10 sekundi.
= Na displeju tajmera prikazuje se
EFI, a na displeju zadnje leve zone
za kuvanje "9".

3. Podesite nivo snage (pogledajte tabelu -
Nivo upravljanja snagom) izmedu "1" i
"9" dodirivanjem podrucja za
podeS$avanije zadnje lijeve zone ili
klizanjem prsta preko podrucja.

4. Potvrdite postavku upravljanja
napajanjem dodirom tipke .

= Ploca za kuhanje ¢ée se iskljuciti i vasa
ploca ¢e poceti raditi na ukupnoj snazi
podes$enoj na odabrani nivo.

"Upravljanje energijom" Ukljucuje 9

razlicitih nivoa snage (vidi tabelu - Nivo

upravljanja snagom).

Tabela - Nivo upravljanja snagom

Nivo upravljanja Ukupna snaga (kW)
snagom
1 1.2
2.4
3
3.6
4.4
54
5.7
6.7

7.4

O 00 N o o b WIN
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Za indukcione ploce za kuhanje sa
@ ukupnom potro$njom elektricne
energije od maks. 3,6 kW (vidi
tabelu tehnickih specifikacija u
prirucniku), ukupna vrijednost
snage za nivoe upravljanja
energijom 5,6,7,8,9 je 3,6 kW.

Nivo podeSavanja vremena

@ zvucnog upozorenja na kraju
kuvanja ¢e doci kao standardni nivo
2 tokom proizvodnje.

Podesavanje vremena zvuénog upozorenja
na 2 kraja peéenja (C[- )

v" Pomodéu ove funkcije moZete podesiti
podesavanje vremena zvu¢nog
upozorenja na kraju pecenja ploce za
kuhanje po Zzelji.

1. Ukljucite plo¢u za kuhanje dodirom tipke
Di iskljucite je ponovnim dodirom
tipke CD

2. Nakon isklju¢ivanja ploce za kuhanje,

dodirnite tipke SAVSAlL

redoslijedom u roku od 10 sekundi.
= Prva postavka na displeju tajmera
jeck!
3. Dodirnite tipku [l jednom za

podesavanje vremena zvu¢nog
upozorenja na kraju kuhanja.

= Na displeju tajmera prikazuje se

EFE a na displeju zadnje leve
zone za kuvanje prikazuje se "2".

4. Podesite postavku vremena zvu¢nog
upozorenja na kraju pecenja (pogledajte
tabelu - vrijeme zvu¢nog upozorenja na
kraju pecenja) izmedu "0" i "3"
dodirivanjem podrucja postavljanja
zadnje lijeve zone ili klizanjem prsta
preko podrucja.

5. Potvrdite podeSavanje vremena
zvucnog upozorenja na kraju kuvanja

dodirom na taster (D.
= Ploc¢a za kuhanje ¢e se iskljuciti i ploca
¢e poceti raditi s postavkom vremena

zvucnog upozorenja na odabranom
nivou.

Tabela - PodeSavanje vremena zvucnog
upozorenja na kraju pecenja

Nivo zvuénog Vrijeme zvuénog
upozorenja na kraju upozorenja na kraju
kuhanja kuhanja
0 15 sekund
1 30 sekund
2 1 minuta
3 2 minute

Postavka nacina rada 3 ventilacije (— F 5)

v Ova plo¢a se moze koristiti u 2 rezima:
unutrasnja cirkulacija i spoljna
cirkulacija. (Rezimi ventilacije) Ploca za
kuhanje dolazi sa unaprijed podesenim
rezimom unutrasnje cirkulacije. Za
promjenu;

1. Ukljucite plocu za kuhanje dodirom tipke
Di iskljucite je ponovnim dodirom
tipke @

2. Nakon iskljucivanja ploce za kuhanje,

dodirnite tipke SAIRGAL

redoslijedom u roku od 10 sekundi.
= Prva postavka na displeju tajmera
jeckl

3. Dodirnite tipku [0 &etiri puta za
podesavanje nacina ventilacije.

= Na displeju tajmera pojavljuje se
EFE Na lijevoj zadnjoj zoni
kuhanja prikazuje se "1".

4. Dodirom na podrucje postavljanja lijeve
zadnje zone za kuhanje ili pomicanjem
prsta preko podrucja, ekran zone za
kuhanje se moze podesiti na "2", a nacin

ventilacije se moze podesiti na vanjsku
cirkulaciju.
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5. Potvrdite postavku nacina ventilacije
dodirom tipke .
= Ploca za kuhanje se iskljuCuje i poCinje
raditi sa odabranim nivoom ventilacije.
4- Prikaz radnog vijeka filtera s aktivnim
ugliem (cFB)

v Filteri sa aktivnim ugljem koji se koriste
u plo¢i za kuvanje koji se koriste kao
unutrasnja cirkulacija moraju se
promijeniti nakon odredenog perioda
upotrebe. Preostalo radno vrijeme
mozete vidjeti na ekranu za
podesavanje. Preostalo vrijeme se
prikazuje na ekranu kao odbrojavanje
od 150 sati.

Ako je ploca za kuvanje podeSena

@ na rezim unutrasnje cirkulacije,
filtere sa aktivnim ugljem treba
zamijeniti nakon 150 sati rada.
Nakon 150 sati, na displeju
ventilacije e se pojaviti simbol @
Ako je vasa ploca za kuvanje
podeSena na rezim spoljne
cirkulacije, ovaj simbol upozorenja
se nece pojaviti.

1. Ukljucite plocu za kuhanje dodirom tipke
Di iskljucite je ponovnim dodirom
tipke .

2. Nakon iskljucivanja ploce za kuhanje,

dodirnite tipke SAIsAl
redoslijedom u roku od 10 sekundi.

= Prva postavka na displeju tajmera
jeck!
3. Dodirnite tipku [l pet puta da biste

vidjeli aktivirani prikaz radnog vijeka
filtera s aktivnim ugljem.

= Na displeju tajmera EFE! se
prikazuje filter sa aktivnim ugljem
koji ostaje na displeju leve zadnje
zone za kuvanje prikazan je kao "3"

ako su preostali radni sati preko
100 sati, "2" za 50-100 sati, "1" za
5-50 satii "0" za 0-5 sati;

4. Mozete zatvoriti prikaz postavki
dodirom na taster (.
Resetovanje 5-aktivnog ugljenicnog filtera

cF

v" Nakon 150 sati rada filtera s aktivnim
ugljem, simbol se pojavljuje na displeju
za ventilaciju. Nakon uklanjanja i
zamjene filtera sa aktivnim ugljem kao
Sto je opisano u odjeljku o odrzavanju i
CiScéenju, slijede se sljedeci koraci za
resetovanje simbola upozorenja za
filter sa aktivnim ugljem:

1. Ukljucite plo¢u za kuhanje dodirom tipke
Di iskljucite je ponovnim dodirom
tipke .

2. Nakon iskljucivanja ploce za kuhanje,

dodirnite tipke SAIRGA!

redoslijedom u roku od 10 sekundi.
= Prva postavka na displeju tajmera
jeckl
3. Dodirnite tipku [ 3est puta da biste

vidjeli aktivirani prikaz radnog vijeka
filtera s aktivnim ugljem.

= Na displeju tajmera cF _| preostali
radni sati filtera sa aktivnim ugljem
prikazani su na displeju leve zadnje
zone za kuvanje, $to je zajednicko
meniju cF6.

4. Dodirnite taster ’% na displeju za
ventilaciju na 3 sekunde.
= Na ekranu je vidljiv broj 1-2-3.
Operacija resetovanja je zavrsena.
5. Dok ste na ovom ekranu, mozete izaéi iz
ekrana dodirom tipke @
Sistem za automatsko iskljucivanje

U kontroli ploce za kuhanje nalazi se sistem
za automatsko iskljucivanje. Ako jedna ili
viSe zona za kuvanje ostanu ukljucene,
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zona za kuvanje ¢e se automatski iskljuciti
nakon odredenog vremenskog perioda
(pogledajte tabelu-1). Ako je zoni kuhanja
dodijeljen tajmer, tada Ce se i displej
tajmera iskljuciti.

Vremensko ograni¢enje automatskog
isklju¢ivanja ovisi o odabranom nivou
temperature. Primjenjuje se maksimalno
vrijeme rada unutar ovog nivoa
temperature.

Korisnik moze ponovo upravljati zonom
ploce za kuhanje nakon Sto se automatski
iskljuci kao Sto je gore opisano.
Tabela-1:Vrijeme automatskog
isklju¢ivanja

Nivo temperature Vrijeme automatskog

isklju¢ivanja - sati

0 0
1 6
2 6
3 5
4 5
5 4
6 4
7 2
8 2
9 1
Brzo zagrijavanje 10 minuta

(pojacivad)

Tabela-2:Vrijeme automatskog
isklju¢ivanja ventilacije

Nivo brzine Vrijeme automatskog
iskljuéivanja - sati
0 0

6 Koristenje ventilacije

1 6
2 6
3 5

Intenzivni rad 8 minuta

(pojacivac)

Zastita od pregrijavanja
Vasa ploca za kuhanje ima neke senzore
koji stite od pregrijavanja. U slucaju
pregrijavanja moze se primijetiti sljedece:
+ Radna ploca za kuhanje moze se iskljuciti
+ Odabrana razina se moze smanijiti.

Medutim, to nije vidljivo na ekranu.

Sistem zastite od prelivanja

Ploca za kuhanje je opremljena sistemom
zastite od prelivanja. U sluc¢aju prelivanja na
kontrolnoj tabli iz bilo kog razloga, sistem
automatski prekida vezu za napajanjem da
bi iskljucila plo¢a za kuhanje. U
meduvremenu, na ekranu se pojavljuje
upozorenje ,F”.

Precizna postavka napajanja

Indukcijska plo¢a za kuhanje reaguje na
komande izdane odmah prema svom
principu rada. Njegova podeSavanja
napajanja se vrlo brzo mijenjaju. Tako
mozZete sprijeCiti prelivanje obroka (voda,
mleko) koji samo $to nisu prelili tako $to
¢ete odmah iskljuciti uredaj.

Odrzavajte povrsinu upravljacke

@ ploce osjetljive na dodir ¢istom. To
moze dati pogresno upozorenje na
rad.

Lonci/tave se ne smiju stavljati na
@ upravljacku plocu osjetljivu na
dodir.

Opsta upozorenja

+ Za ventilaciju postoji motor sa razlicitim
brzinama. Za dobre performanse uredaja,
preporucujemo upotrebu niskih brzina u
normalnim uslovima i velike brzine u
slucaju jakih mirisa i kondenzacije pare.

Nacini rada ventilacije

Ovaj uredaj se koristi u 2 nacina rada:
Unutrasnja cirkulacija i eksterna cirkulacija.
Unutrasnja cirkulacija
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Vazduh usisan sa sredine Stednjaka prvo
se proc¢iSéava od masnoca prolaskom kroz
filter za masnoce. Zatim se propusta kroz
filter sa aktivnim ugljem i vraéa u kuhinju.
VAZNO: U naginu rada unutrasnje
cirkulacije, filteri sa aktivnim ugljem treba
da budu instalirani u oblasti definisanoj u
proizvodu kako bi se zadrzale Cestice
mirisa u usisanom vazduhu. Za razlicite
tipove instalacijskih verzija definiranih za
unutarnju cirkulaciju uredaja, pogledajte
prirucnik za instalaciju ili se obratite svom
ovlastenom prodavcu.

Vanjska cirkulacija

Vazduh, koji se usisava sa sredine
Stednjaka, prolazi kroz filtre za masnocu i
cevovodom se odvodi napolje kroz
dimnjak.
Podesavanje nacina rada ventilacije
Proizvod je unaprijed pode$en na nacin
rada unutrasnje cirkulacije.
Da bi proizvod bio u nacinu rada vanjske
cirkulacije,[FE podesavanje mora biti
odgovarajuce u odjeljku postavki.
Rucno podesavanje ventilacije

v Ventilacija se moze podesiti ru¢no.

1. Ukljucite indukcijsku plo¢u dodirom na
tipku D

= Simbol ,0"” bit ¢e prikazan na
zaslonima za ventilaciju.

2. Dodirivanjem podrucja postavki
ventilacije ili prevlacenjem prsta po
njemu podesite razinu brzine izmedu 1"
i,3".

Isklju¢ivanje ruéne ventilacije

1. Dodirivanjem podrucja postavki
ventilacije ili prevlacenjem prsta po
njemu podesite razinu brzine na ,0".

Ukljucivanje nacin rada intenzivne

ventilacije

1. Nacin rada intenzivne ventilacije moze

se aktivirati dodirom na tipku R

= Nacin rada intenzivne ventilacije
radi maksimalno 8 minuta. Za to
vreme na zaslonu treperi ikona P.
Nakon 8 minuta, brzina ventilacije
pada na 3 i nastavlja raditi na
ovom nivou brzine.

Iskljucivanje nacina rada intenzivne

ventilacije

1. Dodirivanjem podrucja postavki
ventilacije ili prevliac¢enjem prsta po
njemu podesite razinu brzine na ,0".

U nacin rada intenzivne ventilacije,

@ kada se dodirne bilo koja tipka za
brzinu, vraéa se na taj nivo brzine i
nastavlja da radi.

Automatsko pokretanje

v’ Vas proizvod mijeri nivo temperature
zone za kuhanje, temperature i vrijeme
rada. Odreduje najprikladniju radnu
brzinu ventilacije prema ovim
vrijednostima i radi na nivoima koje
automatski odreduje.

1. Da biste omogucili automatski nacin
rada, dodirnite tipku %

= Automatski nacin rada se aktivira i
automatski se iskljucuje kada
parametri padnu ispod navedene
kriticne vrijednosti. Mora se
ponovo omogucditi da bi se ponovo
aktivirao.
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Dok je automatski nacin rada
@ aktivan, automatski nacin rada ¢e
se ponistiti kada ukljucite i

iskljucite proizvod pri radu na bilo
kojoj brzini.

2. Da biste ranije iskljucili automatski
nacin rada, jo$ jednom dodirnite tipku
K.

Funkcija rada pomoc¢nog ventilatora

Funkcija rada pomoénog ventilatora

osigurava da se miris i dim koji se mogu

pojaviti na kraju kuhanja budu uklonjeni

automatskim odredivanjem vremena i

brzine prema temperaturi prostora za

7 Opée informacije o kuhanju

kuhanje, stupnju brzine i vremenu rada,
kada se proizvod iskljuci kao rezultat
kuvanja na zonama za kuvanje dok
ventilacija radi u automatskom nacinu
rada.

Ako Zelite da iskljucite narednu operaciju,

ona se moze iskljuciti pritiskom na tipku ‘%

Kada radi u automatskom nacinu
@ rada, ventilacioni sistem ¢e

nastaviti da radi od 2 do 20 minuta

nakon §to je kuvanje zavrseno i

lonci uklonjeni sa ploca za kuvanje.

U ovom odjeljku mozete pronaci savjete za
pripremu i kuhanje hrane.

7.1 Opca upozorenja o spremanju
hrane na grijacoj ploci

Opca upozorenja o spremanju hrane na

grijacoj ploci

+ Nikada nemojte puniti tavu uljem vise od
jedne treéine. Ne ostavljajte ploCu za
kuhanje bez nadzora kada se zagrijava
ulje. Pregrijano ulje predstavlja rizik od
pozara. Nikada nemojte pokusavati gasiti
mogucdi pozar vodom! Kada je ulje
zahvaceno vatrom, pokrijte ga
protivpozarnim ¢ebetom ili vlaznom
krpom. Iskljucite ploCu za kuhanje ako je
bezbjedno da se to uradi i pozovite
vatrogasnu sluzbu..

+ Prije przenja hrane, uvijek uklonite viSak

vode i polako stavljajte hranu u zagrijano
ulje. Smrznutu hranu obavezno
odmrznite prije przenja.

+ Kada lozite ulje, pobrinite se da je lonac
koji koristite suh i drzite otvoren
poklopac.

+ Preporuke o kuvanju s ustedom energije
pronadite u odjeljku ,Upute za zastitu
okolisa“.

+ Temperatura i vrijeme spremanja hrane
predvideni za izvjesno jelo mogu varirati
u zavisnosti od recepta i koli¢ine. 1z tog
razloga, ove vrijednosti su date okvirno.

Radni sto u kuhinji

Hrana Razina temperature Vrijeme pecenja (minimalno)
(okvirno)
Topljenje
Topljerjje ¢okolade (npr. marka Dr. Oetker, 1 15 30
gorka ¢okolada 55-60% kakaa, 150 g)
Maslac (200 g) 6 5.7
Maslac (Pojasnjeno)(200 g ) 3 11..13
Kljucanje, Podgrijavanje, Odrzavanje topline
Voda 1 L (Klju¢anje) P 4.6
Voda 3 L (Klju¢anje) P 8..10
Mlijeko 1 L (Klju¢anje) 7 6..7
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Hrana Razina temperature Vrijeme pecenja (minimalno)
(okvirno)
Mlijeko 1 L (Odrzavanje topline) Odrzavanje topline 18..20
Biljno ulje (Podgrijavanje) (Ulje sjemenki 9 3 5
suncokreta 0,5 L)
Kljuéanje
Krumpir bez ljuske (2 Komad krupan) 9 25..35
Krumpir bez ljuske rezan na krupne komade 9 13 .15
(2 Komad krupan)
Brokula (300 g) 9 10..14
Brokula smrznuta (300 g) 9 7..10
Kobasica 8 4.6
Tjestenina (150 g) 9 6..10
Posirana jaja 5 2.3
Kuhanje, pirjanje
Jelo od rize (200 g riza) 5 9..12
Paelja * 9 15..20
Noin puding **
Grah-slanutak klju¢anje Klju¢anje -
za Noin puding 2 4.6
ﬁﬁEﬁﬂm?kHN&MeM$meia4 10 .15
kuhanje Klju¢anje - za Noin puding |9 .. 10
kuhanje pisirme - za Noin puding 2 .8
Noin puding -Svi sastojci 9 20..24
Supe (npr. Juha od sociva) 7 20..25
Sautirano povrce * 9 3..5
kuhapje po J_ulienn_e-inoj recepturi * 9 5 7
(Piletina, luk i paprika)
Teleée kocke s povréem **
Sotiranje povréa 9 .8
Przenje *** 9 .. 8
Svi sastojci 4 80...90
Paradajz sos 3 10..15
BeSamel sos 7 5.6
Koljenice s povréem **
Przenje *** 9 3.4
Sotiranje povréa 9 3..5
Svi sastojci 4 180 ...190
Pirjanje
Biftek ** (2 cm) 9 2..10
Odrezak s rebara ** (2 cm) 3..10
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Hrana Razina temperature Vrijeme pecenja (minimalno)
(okvirno)
Rolovani biftek 8 4..10
Kremenadla ** (2 cm) 9 3..10
Janjeci kotleti ** (Przenje ***) 9 3..10
Janjedi kotleti (Przenje) 5 4..10
Kobasica 6 4.6
Pilec¢a prsa (Przenje ***) 8 3.4
Pile¢a prsa (Przenje) 5 8..10
Pile¢a prsa (Rezanje u obliku leptira) 8 4..10
Losos (150 g) 9 3..10
Riblji stapici 9 1..8
Sc.)'tira_njve svjezeg ppvréa i gljiva (Mrkva, 9 3 6
gljiva i Sarene paprike)
Palacinka *** 4 1.
Omlet 7 4.
Pohovano jaje 6 2.
Pomffrit
Hrana od przenog tijesta 5 13..15
Snicla 8 3..10
Kroketi 9 1,5..10
Krompir (smrznuta) 6 2..10
Odmrzavanje i podgrijavanje
Luk (smrznuta) (200 g) 6 2.4
Spanac (smrznuta) (200 g) 7 2.5
* Preporucuje se Wok tava.
** Preporucuje se livena tava/lonac.
*** Preporucuje se zagrijavanje posude / lonca.

8 Odrzavanje i ¢iScenje

8.1 Opcee informacije o ¢iScenju
Opsta upozorenja

+ Sacekajte da se uredaj ohladi prije .
CiS¢enja. Vruée povrsine mogu izazvati
opekotine! .

« Nemojte nanositi deterdzente direktno na
vruce povrsine. Ovo moze izazvati trajne
mrlje.

+ Detaljno ocistite i osuSite uredaj nakon
svake upotrebe. Na taj nacin éete lakse
ukloniti ostatke hrane, ¢ime izbjegavate
da ti ostaci izgore tokom sljedece
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upotrebe uredaja. Time se produzava
vijek trajanja uredaja i smanjuju problemi
sa kojima se Cesto suocavaju korisnici.
Nemoijte koristiti sredstva za €iS¢enje na
paru za CiS¢enje.

Neki deterdzenti ili sredstva za CiS¢enje
mogu izazvati oStecenja povrsine.
Neprikladna sredstva za CiSc¢enje su:
izbjeljivac, proizvodi za ¢iséenje koji
sadrze amonijak, kiselinu ili hlorid,
proizvodi za CiS¢enje parom, sredstva za
uklanjanje kamenca, sredstva za
uklanjanje mrlja i rde, abrazivna sredstva
za ¢iséenje (kreme za CiSc¢enje, prasak za



ribanje, krema za ribanje, abrazivno
srestvo i pribor za struganje, zica, spuzve,
krpe za CiS¢enje koje upijaju prljavstinu i
ostatke deterdzenta).

+ Za CiScenje nakon svake upotrebe nije
potreban poseban materijal za CiS¢enje.
Uredaj ocistite deterdzentom za pranje
posuda, toplom vodom i mekom krpom ili
sunderom i osusite suvom krpom.

+ Obavezno nakon ¢is¢enja potpuno
obrisite preostalu te¢nost i odmah
ocistite hranu isprskanu okolo tijekom
pecenja.

+ Ne perite nijednu komponentu vaseg
uredaja u masini za pranje sudova osim
ako nije drugacije navedeno u
korisnickom priruc¢niku.

Za ploce za kuhanje:

+ Kisela prljavstina kao Sto su mlijeko,
paradajz pasta i ulje mogu da izazovu
trajne mrlje na plo¢ama za kuhanje i
djelovima zona za kuhanje, oCistite sve
te€nosti koje se proliju odmah nakon
hladenja plocCe za kuhanje tako $to ¢ete
je iskljuciti.

Povrsine od inoksa i nehrdajuce povrsine

+ Ne koristite sredstva za Cisc¢enje koja
sadrze kisjelinu ili hlor za ¢is¢enje
povrsina od nehrdajuceg Celika ili inoksa
i rucica.

+ Povrsina od nehrdajuéeg inoksa moze
vremenom promijeniti boju. Ovo je
normalno. Nakon svakog rada, oCistite
deterdzentom pogodnim za nehrdajucu
povrsinu ili povrSinu od inoksa.

+ Koristite meku krpu sa te¢nim
deterdZzentom (neabrazivnim) pogodnim
za GiSéenje povrsina od inoksa, pri ¢emu
treba da obratite paznju da brisete samo
u jednom pravcu.

+ Odstranite mrlje od kamenca, ulja, Skroba
i proteina na staklenim povrsinama i
povrsinama od inoksa bez odlaganja.
Mrlje mogu zardati nakon duze vremena.

+ Sredstva za CiS¢enje poprskana/
nanesena na povrsinu treba odmah
ocistiti. Abrazivna sredstva za CiS¢enje
ostavljena na povrs$ini uzrokuju pojavu
bijelih mrlja na povrsini.

Staklene povrsine

+ Pri ¢iS¢enju staklenih povrsina ne
koristite strugace od tvrdog metala i
abrazivne materijale za ¢is¢enje. Isti
mogu ostetiti staklenu povrsinu.

+ Proizvod ocistite deterdZzentom za pranje
posuda, toplom vodom i mekom krpom
od sitnih vlakana koja je predvidena za
CiS¢enje staklenih povrsina i osusite
suvom krpom od sitnih vlakana.

+ Ako posle ¢is¢enja ima ostatka
deterdZenta, obrisite hladnom vodom i
osusite ¢istom i suvom krpom od sitnih
vlakana. Sljedeéi put preostali deterdzent
mozZe ostetiti staklenu povrsinu.

+ Ni pod kojim uslovima ostatke osusene
na staklenoj povrsini ne treba ljustiti
nazubljenim nozevima, zi€anom vunom
ili sliénim alatima za grebanje.

+ Mrlje od kalcijuma (zute mrlje) mozete
ukloniti sa staklene povrsine
komercijalno dostupnim sredstvom za
uklanjanje kamenca, sredstvom za
uklanjanje kamenca poput sirceta ili
limunovog soka.

+ Ako je povrsSina jako zaprljana, nanesite
sredstvo za ¢is¢enje na mrlju sunderom i
sacekajte duze vremena da isto
adekvatno odreaguje. Zatim o istite
staklenu povrsinu vlaznom krpom.

+ Promjene boje i mrlje na staklenoj
povrsini normalna su pojava i ne
predstavljaju gresku.

Plasticni djelovi i obojene povrsine

+ Ocistite plasti¢ne djelove i obojene
povrsine deterdZzentom za pranje posuda,
toplom vodom i mekom krpom ili
sunderom i osusite suvom krpom.

+ Ne koristite strugace od tvrdog metala i
abrazivna sredstva za CiS¢enje. Oni mogu
ostetiti povrsine.
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+ Uvjerite se da spojevi komponenti
proizvoda ne budu ostavljeni vlazni i sa
deterdzentom. U suprotnom moze doci
do korozije na ovim spojevima.

8.2 Ciscenje ploce za kuhanje

Staklena povrsina za kuhanje

Slijedite korake ¢iS¢enja opisane za

staklene povrsine u odjeljku ,Opce

informacije o ¢iSéenju” za ¢isS¢enje staklene
povrSine za kuhanje. Za posebne slucCajeve
mozete obaviti ¢iSéenje prema dolje
navedenim informacijama.

+ Hranu na bazi Secera, poput tamne
kreme, Skroba i sirupa, treba odmah
ocistiti, ne ¢ekajuci da se povrsina ohladi.
U suprotnom, staklena povrsSina za
kuhanje moze biti trajno ostecena.

+ Nemojte koristiti sredstva za CiS¢enje za
postupke ¢is¢enja koje izvodite dok je
ploca vruéa, jer u protivnom mogu nastati
trajne mrlje.

8.3 Ciséenje kontrolne table

« Prilikom ¢iS¢enja ploc¢a s kontrolnim
okruglim dugmadima, obriSite tablu i
dugmad vlaznom mekom krpom i osusite
suvom krpom. Ne uklanjajte tipke i
zaptivke ispod da biste ocistili kontrolnu
tablu. Na taj nacin mozZete ostetiti
kontrolnu tablu i dugmad.

+ Prilikom ¢iS¢enja inoks panela s
kontrolnim dugmadima, nemojte koristiti
sredstva za ¢i$éenje povrsina od inoksa
oko dugmadi. Indikatori oko dugmeta se
mogu izbrisati.

« Ocistite kontrolnu tablu osjetljivu na dodir
vlaznom mekom krpom i osusite suvom
krpom. Ako vas proizvod ima funkciju
zaklju¢avanja tipki, postavite
zaklju¢avanije tipki prije ¢iséenja
kontrolne table. Ako postupite drugacije,
tipke moZete nepropisno odabrati.

8.4 Ciscenje ventilacije
Kako bi se osiguralo efikasno za-drZzavanje
mirisa i ulja, filteri s aktivnim ugljem moraju

se redovno mijenjati i filter ulja se mora
redovno Cistiti.

Ciséenje metalnog filtera za ulje

v’ Filter za ulje filtrira ulje u uvu¢enom
dimu. Metalni filter za masnodu treba
Cistiti u redovnim intervalima kako bi
se osigurale dobre performanse.

1. Uklonite filter za ulje povlacenjem
prema gore.

=i

Filter za ulje moze skupiti ulje ili
tekuéine koje se prelijevaju na
svojoj donjoj povrsini. Dok se filter
rastavlja, treba ga ravno ukloniti
kako bi se sprijecilo kapanje i
prosipanje.

Pazite da ne ostetite uklonjenu
grupu filtera za ulje padom na
staklo ploce za kuhanje.

2. Operite filter za uklanjanje masnoée u
masini za pranje sudova ili ru¢no.

Operite filtere u vodi koristeci tecni
@ deterdzent i vratite ih nakon
susenja. Aluminijski filteri mogu

promijeniti boju dok se peru; ovo je
normalno i ne zahtijeva zamjenu

filtera.

3. Zamijenite filter za ulje nakon Cis¢enja.
Uklanjanje filtera sa aktivnim ugljenom
Filteri s aktivnim ugljem osiguravaju
zadrZavanje mirisa u proizvodu i moraju se
mijenjati u redovnim intervalima radi
optimalnog ucinka. Obratite paznju na
indikator upozorenja punjenja za zamjenu.
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Obavezno zamijenite filtere s
@ aktivnim ugljem u svom proizvodu
nakon svakih 150 sati rada, pod
uvjetom da radi u nacinu interne
cirkulacije. Nakon 150 sati, na
displeju ventilacije se pojavljuje
simbol @ Filter treba promijeniti
najkasnije kada se vidi ovo
upozorenje. Da ponistite ovo
upozorenje, pogledajte Postavke.

Da biste vidjeli preostali radni

@ vremenski raspon filtera s aktivnim
ugljem, slijedite detaljno
objasnjenje u Postavkama.

U delu komore za sakupljanje
@ teCnosti nalazi se magnetni
prekidac. Ventilacija nije moguca

bez postavljenog dijela za zastitu
tekucine.

Ukloniti;

1. Uklonite filter za ulje povlacenjem
prema gore.

=i

Komora za sakupljanje te¢nosti se
mora povremeno Cistiti. Deo se
moze Cistiti pranjem u vodi sa
te€nim deterdZzentom i ispiranjem,
ili ga treba prati u masini za sude
na maksimalno 70°C.

Prilikom ponovnog sastavljanja
@ dijela komore za sakupljanje

tekucine, treba ga postaviti tako da

smijer strelice na dijelu bude prvi.

Filter za ulje moze skupiti ulje ili
tekucine koje se prelijevaju na
svojoj donjoj povrSini. Dok se filter
rastavlja, treba ga ravno ukloniti
kako bi se sprijecilo kapanje i
prosipanje.

U dijelu filtera ulja nalazi se

@ magnetni prekidac. Ventilacija nije
moguca bez postavljenog dijela za
zastitu tekucine.

2. Uklonite komoru za sakupljanje te¢nosti
kao Sto je prikazano na donjoj slici.

3. Nakon uklanjanja komore za sakupljanje
te€nosti, u donjoj komori su dva ugljena
filtera desno i levo.

4. Prije svega, kako biste uklonili jedan od
ugljinih filtera iz njegovog magnetnog
otvora iz ventilacijskog otvora, povucite
ga prema sebi tako Sto ¢ete ga nagnuti i
izvaditi kako je prikazano na slici.

BS /34




5. Na isti nacin uklonite drugi ugljeni filter
iz njegovog kucista.

6. Postavite 2 nova filtera s aktivnim
uglijem u njihove magnetne otvore tako
Sto Cete ih redom naginjati kroz
ventilacijski otvor. Uvjerite se da je

potpuno postavljen u magnetne proreze.

7. Ponovo postavite plastiku za zastitu od
te¢nosti na isti nacin kao i kada je
uklonjena.

8. Umetnite filter za ulje.

Rezervoar za otpadnu vodu

U slucaju da intenzivna tecnost ide u
ventilacioni odeljak proizvoda, ove te¢nosti

se sakupljaju u rezervoaru za otpadnu vodu
koji se nalazi ispod ploce za kuvanje. U tom

slucaju, rezervoar za otpadnu vodu treba
ukloniti, te¢nost izliti i rezervoar odisti-ti i
ponovo instalirati.

Preporuca se CiS¢enje rezervoara
za otpadnu vodu jednom mjesecno.

Za uklanjanje rezervoara za otpadnu vodu:

1. Uklonite gornju fioku koja se nalazi
ispod ploce za kuvanje. Trebali biste
moci posegnuti ispod ploce za kuhanje.

2. Dodite do rezervoara za otpadnu vodu
ispod ploce za kuvanje.

3. Otkljucajte i uklonite rezervoar za
otpadnu vodu okretanjem dugmeta za
zaklju¢avanje.

4. Izlijte teCnost u komoru i oCistite
komoru.

5. Okrenite dugme za zakljucavanje i
zakljucajte ga umetanjem komore
nazad u njen prorez.

Ciséenje donjeg poklopca

Ako se donji poklopac na dnu proizvoda

zaprlja, mozda ¢ete ga moci ukloniti i

ocistiti.

Za uklanjanje donjeg poklopca:
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9 Rjesavanje problema

1. Uklonite gornju fioku koja se nalazi
ispod ploce za kuvanje. Trebali biste
moci posegnuti ispod plocCe za kuhanje.

2. Dohvatite donji poklopac ispod ploce za
kuvanje.

3. Postoji 5 brava u smjerovima
prikazanim simbolima strelica na
donjem poklopcu. Otpustanjem ovih
brava uklonite donji poklopac drzeci ga
prema dolje.

4. Nakon CiSc¢enja donjeg poklopca,
shazno ga gurnite prema gore u istom
smijeru tako da brave stanu u svoje
proreze.

Ako problem postoji i nakon $to postupite u
skladu s uputstvima u ovom odjeljkuy,
obratite se svom dobavljacu ili ovlaS¢enom
servisu. Nikada ne pokusavajte sami da
popravite svoj ureda;.

Proizvod ne radi.

+ Osigurac je mozda neispravan ili
pregorio. >>> Provjerite osigurace u
razvodnoj kutiji. Promijenite ih ako je
potrebno ili ih ponovo ukljucite.

+ Uredaj ne smije biti utaknut u uti¢nicu (s
uzemljenjem). >>> Provijerite je li uredaj
uklju¢en u uticnicu.

+ (Ako na vasem uredaju postoji tajmer)
Tipke na kontrolnoj tabli ne rade. >>> Ako
vas$ proizvod ima zaklju¢avanije tipki,
zaklju¢avanje tipki je mozda omoguceno,
onemogucdite zakljucavanje tipki.

+ Ako se ploca za kuhanje ne uklju¢uje
kada se pritisne tipka za ukljucivanje/
iskljuc¢ivanje >>> Iskljucite ga i pricekajte
najmanje 20 sekundi prije nego ga
prikljucite.

+ Ima zastitu od pregrijavanja. >>>
Sacekajte da se plo¢a za kuhanje ohladi.

+ Ne smijete koristiti odgovarajuée lonce.
>>> Provjerite svoje posude.

Simbol /Y /1] nha ekranu zone ploce za

kuhanje stalno svijetli.

+ Mozda na toj zoni ploce za kuhanje ne
postoji lonac. >>> Provjerite postoji li
lonac na zoni ploce za kuhanje.

+ Vas lonac mozda nije kompatibilan sa
indukcijom. >>> Provjerite da li je vas
lonac pogodan za indukcione ploce za
kuvanje.

+ Lonac mozda nije pravilno centriran na
zoni ploce za kuhanje ili donja povrsina
lonca moZzda nije dovoljno Siroka za
odabranu zonu ploc¢e za kuhanje. >>>
Centrirajte zonu ploce tako Sto Cete
odabrati lonac koji je dovoljno Sirok za
zonu ploce.

+ Lonac ili zona ploce za kuhanje mogu biti
vrlo vruéi. >>> Pri¢ekajte da se ohlade.

Odabrana zona ploce za kuhanje se

iznenada iskljucuje dok radi.

+ Vrijeme kuhanja odabrane zone je mozda
isteklo. >>> Mozete podesiti novo vrijeme
kuhanja ili zavrsiti kuhanje.

+ Postoji zastita od pregrijavanja. >>>
PriCekajte da se ploca za kuhanje ohladi.

+ Objekat mozda pokriva kontrolnu tablu
osjetljivu na dodir. >>> Uklonite objekat
sa panela.
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lako je zona ploce za kuhanje ukljucena,

lonac se ne zagrijava.

+ Lonac mozda nije kompatibilan sa
indukcionom plo¢om. >>> Provjerite da li
je vas lonac prikladan za indukcionu
plo¢u za kuhanje.

+ Lonac mozda nije pravilno centriran na
zoni ploce za kuhanje ili donja povrsina
lonca mozda nije dovoljno Siroka za
odabranu zonu ploce za kuhanje. >>>
Centrirajte zonu ploce tako Sto Cete
odabrati lonac koji je dovoljno Sirok za
zonu ploce.

Ventilator za hladenje nastavlja raditi iako

je ploca za kuhanje iskljucena.

+ Ovo nije greska. Ventilator za hladenje
nastavlja raditi sve dok se elektronicka
oprema unutar ploce za kuhanje ne
ohladi na odgovaraju¢u temperaturu.

Ploca za kuhanje proizvodi buku tokom

kuhanja

« Tokom kuhanja moZze doéi do nekih
zvukova iz ploce za kuhanje. Ovi zvukovi
zavise od sastava posuda. Ovi zvukovi su
normalni, nisu kvar i dio su indukcijske
tehnologije.

Sifre/razlozi gresaka i moguca rjeSenja

Moguci zvukovi i uzroci:

+ Buka ventilatora: Plo¢a za kuhanje ima
ventilator koji automatski radi u skladu s
temperaturom proizvoda. Ventilator ima
razli¢ite radne nivoe i radi na razligitim
nivoima u skladu sa temperaturom.
Nakon $to je ploCa za kuhanje iskljucena,
ako je temperatura visoka u skladu s
temperaturom proizvoda, ventilator moze
nastaviti raditi neko vrijeme.

+ Rad transformatora sa niskim Sumom:
To je priroda indukcione tehnologije.
Buduci da se toplota prenosi direktno na
dno posuda, ova vrsta brujanja moze se
javiti u zavisnosti od materijala posuda.
Stoga se s razli¢itim posudem mogu Cuti
razliciti zvukovi.

+ Zvuk pucketanja: To je zbog materijala i
strukture dna posuda. Ako je posude
napravljeno od razliCitih materijala i
slojeva, moze doci do pucketanja.

+ Zvuk zvizdanja: Prilikom kuhanja na dvije
zone ploce za kuhanje na istoj strani
ploce za kuhanje na razlicitim nivoima
kuhanja moze se Cuti zvizdanje.

Kodovi greSaka

Razlozi greske

Moguca rjeSenja

E1-E11
za kuhanje.

Doslo je do greske u
komunikaciji indukcijske ploce

Iskljucite indukcionu plocu i
ponovo je ukljucite nakon 30
sekundi. Ako se greska nastavi,
iskljucite proizvod iz napajanja i
ponovo ga prikljucite. Ako se
problem nastavi, obratite se
ovlastenom servisu.

E16-E21
kuhanje.

Doslo je do greske senzora
temperature indukcijske ploce za |isklju¢ite proizvod iz napajanja i

Iskljucite indukcionu plocu i
ponovo je uklju¢ite nakon 30
sekundi. Ako se greska nastavi,

ponovo ga prikljucite. Ako se
problem nastavi, obratite se
ovlastenom servisu.

E22
E 26

Indukciona ploca se pregrijava.

Iskljucite indukcionu ploc¢u za
kuhanje i pricekajte da se ohladi.
Greska ¢e nestati kada
temperatura ploce za kuhanje
padne ispod granica. Ako se
problem nastavi, obratite se
ovlastenom servisu.
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Kodovi gresaka

Razlozi greske

Moguca rjesenja

Iskljucite indukcionu plocu i
ponovo je ukljucite nakon 30

E23 Doslo je do greske softvera .SEK.unf.j" Ako_se grgska na_sta.VI,_
indukcijske ploce za kuhanje. iskljucite pr0|'zv'oq'|z napajanja |
E24 ISkep I ponovo ga prikljucite. Ako se
problem nastavi, obratite se
ovlastenom servisu.
Iskljucite indukcionu plocu i
E 25 Doslo je do greske u radu ponovo je ukljucite nakon 30
ventilatora indukcione ploce. sekundi. Ako se problem nastavi,
obratite se ovlastenom servisu.
E27 Indukciono kompatibilne posude |Greska ¢e nestati kada se koristi
E47 nisu koristene. indukcijski kompatibilan lonac.
Iskljucite indukcionu ploc¢u i
ponovo je uklju¢ite nakon 30
Doslo je do hardverske greske na|sekundi. Ako se greska nastavi,
E31-E39 elektronskoj kartici indukcijske |iskljucite proizvod iz napajanja i
ploce za kuhanje. ponovo ga prikljucite. Ako se
problem nastavi, obratite se
ovlastenom servisu.
Ponovo uspostavite ispravnu
Doslo je do greske u elektricnom |elektriénu vezu pozivajuéi se na
E 42 R . ; -
povezivanju. tehnicku tabelu proizvoda i
prirucnik za ugradnju.
Jedan ili viSe tastera su drzani  |Kada sklonite ruku s ploce za
E 16 pritisnutim duze od 10 sekundi. |kuhanje, problem ¢e nestati.
Na kontrolnoj ploci ostavljen je |Kada se kontrolna ploc¢a ocisti,
predmet ili je bio izlozen pari. problem ¢e nestati.
Okov senzora mora biti uskladen
sa uslovima upotrebe. Ako se
E 48 " L
Doslo je do greske senzora gre_ska ngstaw, |§kljyc_|te
E 49 . . < proizvod iz napajanja i ponovo
indukcione ploce. A
E51 ga prikljucite. Ako se problem
nastavi, obratite se ovlastenom
servisu.
Iskljucite indukcionu ploc¢u za
kuhanje i pricekajte da se ohladi.
- « . . Greska ce nestati kada
Doslo je do greske u visokoj
E52-E57 R S0 . |temperatura senzora padne
temperaturi na indukcionoj plogi. |. -
ispod granica. Ako se problem
nastavi, obratite se ovlastenom
servisu.
Iskljucite indukcionu ploc¢u za
kuhanje i pricekajte da se ohladi.
Doslo je do greske senzora/ Ako se greska nastavi, iskljucite
E58-E59 greske visoke temperature u proizvod iz napajanja i ponovo

automatskom rezimu kuhanja.

ga prikljucite. Ako se problem
nastavi, obratite se ovlastenom
servisu.
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Kodovi gresaka

Razlozi greske

Moguca rjesenja

Ako je vas proizvod indukciona

Uklonite i ponovo pricvrstite
filtere za ventilaciju. Ako se

E63 ploca sa aspl'ratorom; doslo je problem nastavi, obratite se
do greske u filteru. . .
ovlastenom servisu.
Bilo koja tipka je mozda bila Kada otpustite bilo koji klju¢ na
dodirivana duZze vrijeme. duze vrijeme,
Na kontrolnu jedinicu je mozda |Kada se lonac na kontrolnoj
FF postavljen lonac. jedinici ukloni,

Hrana/te¢nost se mozda prelila
na kontrolnu jedinicu.

Greska ce nestati nakon sto se
ocisti viSak hrane/te¢nog
ostatka.
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Vitejte!

Vazeni zakaznici,

Dékujeme, Ze jste si vybrali tento Beko produkt. Doufame, Ze Vam tento produkt, ktery byl
navrzen s vyuzitim vysoké kvality a technologie, pomdze dosdhnout nejlepsich vysledk.
Proto si pred pouzitim produktu peclivé prectéte tento navod k pouziti a jakékoli dopliujici
dokumenty.

Méjte na paméti vS§echny informace a varovani uvedené v uzivatelské pfiru¢ce. Timto
zplsobem ochranite sebe a sv(ij produkt pred nebezpecim, které se muze vyskytnout.
Uschovejte uzivatelskou priruc¢ku. Pokud produkt predate dal$i osobé, rovnéz ji predejte
navod k pouziti. Zaruéni podminky, pouziti a zplsob feseni zavad produktu jsou uvedeny v
této pfirucce.

Symboly a jejich popis v uzivatelské prirucce:

Nedodrzeni pokynl pouZiti mize mit za nésledek smrt nebo zranéni.

@ DiileZité informace nebo uZite&né tipy k pouziti.

Prectéte si uzivatelskou prirucku.

f Varovani pred horkym povrchem.

POZNAM Nedodrzeni pokynti uvedenych v pfiruéce miize mit za nasledek materialni $kody na
KY produktu nebo Zivotnim prostredi.

Naskenujte prosim QR kod, abyste ziskali pristup k online verzi uzivatelské pfirucky.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Bezpecnostni instrukce

+ Tato ¢ast obsahuje
bezpecnostni pokyny nezbytné
k zamezeni rizika Ujmy na
zdravi nebo vécnych skod.

+ Pokud je produkt predan
nékomu jinému k osobnimu
pouziti nebo k pouziti z druhé
ruky, mél by byt poskytnut také
navod k pouziti, Stitky produktu
a dalSi relevantni dokumenty a
dily.

* Nase spolec¢nost nenese
odpovédnost za Skody, které
nastanou v pripadé
nerespektovani pokyn(
uvedenych v pfirucce.
 Nedodrzeni téchto pokynd
zrusi platnost zaruky.

* Instalaéni a opravarenské
prace nechte vzdy provést
vyrobcem, autorizovanym
servisem nebo osobou, kterou
urci dovozce.

+ Pouzivejte pouze originalni
nahradni dily a pFislusenstvi.

* Neopravujte ani nevymeénujte
zadnou soucast produktu,
pokud to neni jasné uvedeno v
uzivatelské prirucce.

* Neprovadéjte na vyrobku
technické upravy.
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A1 .1 Zamyslené pouziti

+ Tento vyrobek je ur¢en k

domacimu pouziti. Neni urceny
pro komeréni vyuziti.

* Nepouzivejte vyrobek v

zahradach, na balkonech nebo
v jinych venkovnich
prostorach. Tento vyrobek je
urcen k pouziti v
domacnostech a v kuchynich
zaméstnancu obchodd,
kancelari a dalSich pracovnich
prostredi.

« VAROVANI: Tento vyrobek by

mél byt pouzivan pouze pro
Ucely vareni. Nemeél by byt
pouzivan pro riizné ucely, jako
je vytapéni mistnosti.

1.2 Bezpecnost déti,

zranitelnych osob a
domacich mazlicku

+ Tento vyrobek mohou pouzivat

déti ve véku 8 let a starsi a
osoby, které jsou nedostatecné
rozvinuté ve fyzickych,
smyslovych nebo dusevnich
dovednostech nebo které maji
nedostatek zkusenosti a
znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo vyskoleny o
bezpe¢ném pouzivani a
nebezpecich vyrobku.



Déti by si s vyrobkem nemély
hrat. Citéni a uzivatelskou
udrzbu by nemély provadeét
déti, pokud na né nékdo
nedohlizi.

Tento vyrobek by nemély
pouzivat osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi
(vCetné déti), pokud nejsou
pod dohledem nebo
nedostavaji potrebné pokyny.
Déti by mély byt pod
dohledem, aby se uijistily, ze si
s vyrobkem nehraji.

Elektrické vyrobky jsou
nebezpecné pro déti a domaci
zvirata. Déti a domaci mazlicci
si nesméji s vyrobkem hrat,
Splhat na néj ani do néj
vstupovat.

Nepokladejte na vyrobek
prfedméty, na které by déti
mohly dosahnout.

Otocte rukojet hrncl a panvi
na stranu pultu, aby déti
nemohly uchopit a spalit.
VAROVANI: Béhem pouzivani
jsou pristupné povrchy vyrobku
horké. Udrzujte déti mimo
dosah vyrobku.

Uchovavejte obalové materialy
mimo dosah déti. Hrozi
nebezpeci poranéni a uduseni.
Pfed vyrazenim
opotrfebovanych a zbytecnych
vyrobk:

1. Odpojte napajeci zastrcku a
vyjmeéte ji ze zasuvky.

2. Odpojte napajeci kabel a

odpoijte jej zastrckou od
vyrobku.

Prijméte preventivni opatreni,
abyste zabranili vstupu déti
do produktu.

4. Nedovolte détem hratsi s

produktem, kdyz je v rezimu
necinnosti.

1.3 Elektricka
bezpecnost

+ Zapojte spotrebic do
uzemnéné zasuvky chranéné
pojistkou, ktera odpovida
stavajicim hodnotam na
typovém stitku. Zajistéte, aby
vam uzemnéni proved|
kvalifikovany elektrikar.
Spotrebi¢ nepouzivejte bez
vhodného uzemnéni podle
mistnich/narodnich predpisu.
Zastrcka nebo elektricka
pripojka spotrebice musi byt
na snadno pfistupném misté.
Pokud to neni mozné, mél by
byt na elektrické instalaci, ke
které je vyrobek pripojen, v
souladu s elektrickymi
predpisy mechanismus
(pojistka, spinag, spinaci
skfinka atd.) oddélujici
vSechny poly od siteé.
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* Pred opravou, udrzbou a
cisténim odpojte vyrobek ze
sité nebo vypnéte pojistku.

« Zapojte vyrobek do zasuvky,
ktera splnuje hodnoty napéti a
frekvence uvedené na
typovych stitcich.

+ Pokud vas produkt nema
hlavni kabel, pouzijte pouze
propojovaci kabel popsany v
casti ,Technické specifikace”.

* Napajeci kabel nezastrkavejte
pod a za spotrebic. Na
napajeci kabel nepokladejte
tézké predmeéty. Napajeci
kabel nesmi byt ohnuty,
rozdrceny a prijit do kontaktu s
zadnym zdrojem tepla.

* Dbejte na to, aby se napajeci
kabel nezasekl pfi nasazovani
vyrobku zpét na misto po
montazi nebo Cisténi.

* Pouzivejte pouze originalni
kabely. Nepouzivejte
prestfizené nebo poskozené
kabely.

+ K provozu vyrobku
nepouzivejte prodluzovaci
kabel ani vicenasobnou
zastrcku.

+ V pripadech, kdy je tfeba
pouzit konvertorovy adaptér
(pro typ zastréky), kontaktujte
autorizované servisni stfedisko
nebo dovozce, aby pouzil
schvaleny adaptér.

+ Pokud je délka elektrického
vedeni nedostatecn4, obratte
se na dovozce nebo
autorizované servisni
stredisko.

+ Pfenosné zdroje energie nebo
vicenasobné zastrcky se
mohou prehrat a vznitit.
Vicenasobné zastrcky a
prenosné zdroje energie drzte
mimo dosah vyrobku.

« Je-li napdjeci kabel poskozen,
musi jej vymeénit vyrobce,
autorizovany servis nebo
osoba, kterou dovozce stanovi,
aby se predeslo moznym
nebezpecim.

Pokud je vas vyrobek vybaven

napajecim kabelem a zastrckou:

* Nikdy nezasunujte zastrcku
vyrobku do zlomené, uvolnéné
nebo nefunkéni zasuvky.
Zkontrolujte, zda je zastrcka
zcela zasunuta do zasuvky. V
opacném pripadé se mohou
spoje prehrat a zplsobit pozar.

« Zafizeni nezasunujte do
zastrcek, které jsou mastné,
necisté nebo potencialné
vystavené pusobeni vody
(napriklad v blizkosti pracovni
desky, ze které miZe uniknout
voda). V opacném pfipadé
hrozi riziko zkratu a urazu
elektrickym proudem.
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* Nikdy se nedotykejte zastrcky -
mokryma rukama!

« Zastrcku vytahnéte ze zasuvky
pomoci téla zastrcky, nikoli

samotného kabelu.

Al .4 Bezpecnost dopravy

* Pred prepravou vyrobku
odpoijte vyrobek od sité.

Kdyz potrebujete produkt
prepravit, zabalte jej do
bublinkové félie nebo silného
kartonu a pevné zalepte
paskou. Pevneé zajistéte
pohyblivé ¢asti vyrobku, abyste
zabranili jejich poskozeni.
Pred instalaci vyrobku
zkontrolujte, zda vyrobek neni
po preprave poskozen. V
pfipadé poskozeni kontaktujte
dovozce nebo autorizované
servisni stredisko.

Al .5 Bezpecna instalace

* Pfed zahajenim instalace
odpojte elektrické vedeni, ke
kterému bude vyrobek
pFipojen, od napéti vypnutim
pojistky.

* Pfi pfepravé a instalaci vzdy
noste ochranné rukavice. V
opacném pfipadé hrozi
nebezpeci poranéni o ostré
hrany!
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Pred instalaci vyrobku
zkontrolujte, zda neni
poskozen. Pokud je produkt
poskozen, neinstalujte je;.

K zakryti interiéru
instalovaného nabytku
nepouzivejte zadné
tepelnéizolacni materialy.

V prostoru, kde je vyrobek
nainstalovan, se nesmi
nachazet pfimé slunecni svétlo
a zdroje tepla, jako jsou
elektrické nebo plynové
ohrivace.

Udrzujte okoli vS§ech
ventilaénich kanal vyrobku
otevrené.

Vyrobek neinstalujte v blizkosti
okna. Existuje riziko, ze plamen
varné desky zapali zaclony a
hoflavé materialy v jejim okoli.
Kdyz oteviete okno, horké
nadobi se m(Ze prevratit.
Vyrobek neinstalujte v blizkosti
okna. Kdyz otevrete okno,
horké nadobi se mlze
prevratit.

Pokud se za mistem, kde bude
vyrobek nainstalovan, nachazi
zasuvka, je tfeba zajistit, aby
se vyrobek nedostal do
kontaktu se zasuvkou ani se
zastrckou zapojenou do
zasuvky.

Na zadni nebo boc¢ni sténé
mista, kde bude vyrobek
nainstalovan, nesmi byt



plynova hadice, plastové
vodovodni potrubi a zasuvka.
V opacném pripadé by se
mohly deformovat vlivem tepla
pfi provozu varné desky a
mohly by prfedstavovat
bezpecnostni riziko.

* Nikdy nepfipojujte produkt na
kourovody, které se pouzivaji
jako ohfivace s plamenem
nebo ohfivacCe vyzarujici
plamen. Dodrzujte mistni
predpisy o Cisténi odtoku.

Al .6 Bezpecnost pouziti

« Po kazdém pouziti se ujistéte,
Ze je spotrebic vypnuty.

+ Pokud nebudete vyrobek delsi
dobu pouzivat, odpoijte jej ze
zasuvky nebo vypnéte proud z
pojistkové skrinky.

* Nepouzivejte vyrobek, pokud
se béhem pouzivani poroucha
nebo poskodi. Odpojte vyrobek
od elektriny. Kontaktujte
dovozce nebo autorizované
servisni stredisko.

« VAROVANI: Pokud je povrch
varné desky praskly, odpojte
vyrobek od elektrické site,
abyste zabranili riziku Urazu
elektrickym proudem.

« VAROVANI: Pokud je sklenény
povrch varné desky rozbit:

Vypnéte v§echny plynové a
(pfipadné) elektrické varné
desky. Odpojte vyrobek od
elektriny.

- Nedotykejte se povrchu

spotrebice.

- Nepouzivejte pfistroj.

* Na spotrebi¢ v zadném pripadé
nestoupejte.

* Nikdy nepouzivejte vyrobek,
pokud je vas usudek nebo
koordinace narusena pozitim
alkoholu a/nebo drog.

* V prostoru vareni a v jeho okoli
se nesmi nachazet horlave
predméty. V opacném pripadé
muze dojit k poZaru.

+ Tento vyrobek neni vhodny pro
pouziti s dalkovym ovladanim
nebo externimi hodinami.

* Litinové, hlinikové nebo
kuchynské nadobi s
poskozenym/drsnym dnem
muze vést k poskrabani
sklenéného povrchu. Pri
vymeéné nadobi nadoby vzdy
zvednéte, neposouvejte je po
povrchu.

* Tlak par z povrchu varné desky
a vlhkost mohou zp(isobit, ze
hrnec se posune nebo vyskoci.
Z tohoto dlivodu dbejte na to,
aby dno hrnce a povrch varné
desky byly vzdy suché.
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+ Spotrebi¢ neprovozujte bez
filtru zachycujiciho olej.
Nevyjimejte filtry, pokud je
spotrebic v provozu.

+ V plastovych ¢astech
olejového filtru se k
bezpeénostnim Gcellim a
ochrané pred kapalinami
pouziva magneticky spinac.
Vyrobek nebude fungovat bez
montdaze téchto dild.

Bezpecnost

A"
ventilace

* Nebezpeci otravy! Behem
provozu spotrebice je vzduch
nasavan z celého domu. Pokud
neni zajisténo dostatecné
vétrani, dochazi k proudéni
vzduchu a odpadni a toxické
plyny uvolnéné v disledku
spalovani vdomeé jsou zpétné
absorbovany. Neprovozujte
vyrobek spolecné s vyrobky,
které zajistuji cirkulaci
vzduchu a mohou uvolnovat
toxické plyny (kamna na dfevo,
plyn, olej a uhli, kotle, ohfivace
vody atd.).

Nechte zkontrolovat vhodnost
systému vétrani a odvodu
spalin ve vasi budoveé
opravnénymi osobami.

* (S vyjimkou zboZzi, které vraci
odsavany vzduch do mistnosti)
Mistnost musi byt dobre
vétrana, pokud se produkt

vyuziva ve stejném prostoru
jako zafizeni na spalovani
plynu nebo kapalného paliva.
+ Komin spotrebic(, jako jsou
pokojové ohfivace na plyn

nebo kapalné palivo, musi byt v

prostredi, kde se produkt
pouziva, zcela izolovana nebo
musi byt spotrebi¢ hermeticky.
+ Pokud je ve stejném prostredi
jako produkt jiny spotfebic
pracujici s jinou energii nez
elektrickou energii, mél by byt
podtlak v mistnosti maximalné
0,04 mbar, aby vyfuk z druhého
spotrebice nebyl odsavan
produktem zpét do mistnosti.

A.I .8 Upozornéni na

teplotu

- VAROVANI: KdyZ se vyrobek
pouziva, vyrobek a jeho
pristupné ¢asti jsou horké. Je
tfeba davat pozor, abyste se
nedotkli vyrobku ani topnych
téles. Déti mladsi 8 let by se
meély drzet dale od vyrobku,
pokud nejsou pod nepretrzitym
dohledem.

* Do blizkosti vyrobku
neumistujte hoflavé/vybusné
materialy, protoze povrchy
budou béhem provozu horké.

« VAROVANI: Nebezpe&i vzniku
pozaru: Na varné plochy
neodkladejte zadné predmeéty.
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* Teplota v produktu mdze byt
vysoka. Neskladujte horlavé
predméty nebo nadoby se
sprejem v zasuvkach pfimo
pod varnou deskou.

Al .9 Pouaziti prislusenstvi

« VAROVANI: Pouzivejte pouze
ochranné kryty pro varné desky
navrzené vyrobcem spotrebice
pro vareni nebo oznacené
vyrobcem spotrebice v navodu
k pouziti jako vhodné nebo
ochranné kryty pro varné desky
zabudované do spotrebice.
Pouziti nevhodnych chréanic
muze zpusobit nehodu.

f 1.10 Bezpecnost pri
vareni

« VAROVANI: Musi se dodrzovat
proces vareni. Kratkodobé
procesy vareni musi byt
neustale sledovany.

« VAROVANI: Pfi vafeni na
tuhém nebo tekutém oleji je
nebezpecné ponechat varnou
desku bez dozoru, coz mize
zpUsobit pozar. NIKDY se
nepokousejte uhasit ohen
vodou; odpojte vyrobek od
elektrickeé sité a poté plameny
zakryjte krytem nebo
protipozarni tkaninou (atd.).

+ Budte opatrni pri pouzivani
alkoholickych napojt v
pokrmech. Alkohol se pfi
vysokych teplotach odparuje a
mUzZe zpUsobit pozar, protoze
se pri kontaktu s horkymi
povrchy muze vznitit.

/N\1.11 Indukee

« Elektricky ovladané zony vasi
varné desky jsou vybaveny
pokrocilou ,Indukci“. Na
induk&nich varnych zénach,
které Setfi Cas a energii, se
musi pouzivat nadobi vhodné
pro indukéni vareni, jinak varna
zbéna nebude fungovat.
Podrobné informace naleznete
v Casti "Vybér hrnce".

+ JelikoZ indukéni varna deska
vytvari magnetické pole, mlize
mit Skodlivé ucinky na lidi, kteri
pouzivaji zarizeni, jako jsou
kardiostimulatory nebo
inzulinové pumpy.

* Vzhledem k moznému vlivu
elektromagnetického pole na
nastaveni kardiostimulatoru se
doporucuje pfi zapnuti
indukcniho varice dodrzovat
minimalni vzdalenost 60 cm
od né;.

+ Varnou desku po pouziti
zavrete pomoci ovladaciho
panelu, nespoléhejte se na
senzor hrnce.
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+ Kovové predméty jako jsou
noze, vidlicky, |zice a poklice
neumistujte na varnou plochu,
nakolik se mohou zahfrat.

+ Do zasuvek pod varnou deskou
neukladejte kovové predmeéty.
Pfi dlouhém a intenzivnim
pouzivani se mohou materialy
prehrivat.

+ Na indukéni varnou desku
neumistujte elektronické
vyrobky, jako jsou mobilni
telefony, tablety, pocitace. Vas
spotfebi¢ se mize poskodit.

A1 .12 Bezpecnost pri

udrzbe a cisteni

+ Pred vycisténim produktu
vycCkejte, dokud produkt
vychladne. Horké povrchy
mohou zpUsobit popaleniny!

* Nikdy nemyjte vyrobek
stfikanim nebo polévanim
vodou na néj! Hrozi nebezpeci
urazu elektrickym proudem!

2 Pokyny pro zivotni prostredi

« K ¢isténi vyrobku nepouzivejte
parni Cistice, protoZze to mlze
zpUsobit Uraz elektrickym
proudem.

» S0, zbytky cukru na spodni
casti nadobi nebo takové
castecky na povrchu skla
mohou zpusobit poskrabani a
prasknuti skla. Pfed vlozenim
nadobi se ujistéte, zda je jeho
spodek Cisty. Sklokeramicky
povrch udrzujte Cisty.

+ Pokud se ventilacni modul
pravidelné necisti, hrozi
nebezpeci popaleni.

* Pri bézném pouzivani se
doporucuje Cistit filtr jednou za
mesic.

+ Béhem vyjimani olejového
filtru z vyrobku maze dojit k
hromadéni kapaliny zplisobené
kondenzaci na dné. Pri
odstranovani filtru na Cisténi
po vareni je pro snadné cisténi
dulezité, aby se tato tekutina
odebirala bez rozliti do
spotrebice.

2.1 Smérnice o odpadech

2.1.1 Soulad se smérnici WEEE a
Odstranéni odpadi vyrobku

Tento vyrobek splnuje pozadavky smérnice
WEEE EU (2012/19/EU). Tento produkt
nese klasifikacni symbol pro odpadni
elektrické a elektronické zafizeni (WEEE).

Tento produkt byl vyroben z
vysoce kvalitnich dil( a
materiald, které |ze znovu
pouzit a jsou vhodné k
recyklaci. Nelikvidujte proto
L odpadni produkt po skonceni
jeho zivotnosti s béznym domovnim a
jinym odpadem. Odneste jej do sbérného
mista pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zarizeni. Na tato sbérna
mista se mQzete zeptat mistni spravy.
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Spravna likvidace spotrebice pomaha

predchazet negativnim dopaddm na zZivotni

prostredi a lidské zdravi.

Soulad se smérnici RoHS:

Vyrobek, ktery jste si zakoupili, je v souladu
se smérnici EU RoHS (2011/65/EU).
Neobsahuje Skodlivé a zakdzané materialy
specifikované ve smérnici.

2.2 Informace o balicku

Obalové materialy vyrobku jsou vyrobeny z
recyklovatelnych materiald v souladu s
nasimi narodnimi smérnicemi. Nelikvidujte
obalovy odpad s domovnim nebo jinym
odpadem, odevzdejte je na sbérnd mista
pro obalovy material uréena mistnimi
Urady.

2.3 Doporuceni pro Usporu energie

Podle EU 66/2014 Ize informace o
energetické uc¢innosti nalézt na Gétence
vyrobku dodavané s vyrobkem.

Nasledujici doporu¢eni vdm pomohou

pouzwat vyrobek ekologicky a neplytvat:
+ Zmrazené potraviny pfed pecenim
rozmrazte.

+ Pouzivejte hrnce/péanve s velikosti a
poklici vhodnou pro varnou zénu. Vzdy si
vyberte spravnou velikost hrnce pro
pripravu jidla. Pro nadoby nespravné
velikosti se vyzaduje vétsi energie, nez je
potreba.

« Udrzujte pecici plochy a dna hrnc Cisté.
Necistoty snizuji pfenos tepla mezi
pecicim prostorem a dnem hrnce.
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3 Vas vyrobek

3.1 Predstaveni vyrobku

P \

1 Sklenéna varna plocha
3 Dolni kryt

5 Spodni kryt

7 Indukéni varna zéna
9 Olejovy filter

3.2 Obecné informace o sporaku

1 2
A A
v v v
5 4 3

1 Zadni leva - Indukéni varna zéna

2 Indukéni varna zéna
4 Ventilacni sestava
6 Prepadova sbérna komora kapaliny
8 Uhlikové filtry
2 Zadni prava - Indukéni varna zéna
3 Predni prava - Indukéni varna zéna
4 Stredni - Vétrani
5  Predni leva - Indukéni varna zéna

Vas sporak je vybaven varnymi deskami se
Sirokymi plochami (plochy Flexi). Tuto
varnou plochu miZete provozovat jako
samostatné varné desky, které jsou
navzajem nezavislé. Pro tyto sporaky
mUzZete aktivovat funkci kombinace a
preménit je na jednu varnou plochu pro
operace vareni s vasimi velkymi hrnci.
Pouzivani spravnych hrnct pro tyto varné
desky a kombinovanou funkci je popsano v
Casti "Obsluha varné desky".
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3.3 Technické specifikace

Obecné specifikace

Vnéjsi rozméry produktu (vyska/sirka/hloubka) 223,5%/820 /520

(mm)
|Instalaéni rozméry sporaku (Sifka/hloubka) (mm) |740 (+2) /490 (+2)
Napéti/Frekvence 2N~380-415V; 50/60 Hz

Pf)Uthy typ a prarez kabelu/vhodny pro pouziti ve min. HO5V2V2-F 4 x 2,5 mm2
vyrobku

Celkova spotieba energie (kW) max. 7,4

Varné zény

Zadni leva Indukéni varna zéna

Rozmér 180 x 200 mm

Vykon 2200 W /Booster (Zesileni) 3100 W
Predni leva Indukéni varna zéna

Rozmér 180 x 200 mm

Vykon 2200 W /Booster (Zesileni) 3100 W
Predni prava Indukéni varnd zéna

Rozmér 180 x 200 mm

Vykon 2200 W /Booster (Zesileni) 3100 W
Zadni prava Indukéni varna zéna

Rozmér 180 x 200 mm

Vykon 2200 W /Booster (Zesileni) 3100 W
Funkce vétrani

Rizeni 3 Grovné +1 booster

Saci vykon 630 m3/h

|* Varna deska uvedena v technické tabulce je vylepSenim spodniho krytu produktu.

zlepSeni kvality produktu.

@

Technické specifikace se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni za icelem

produktu.

®

Obrazky v této pFiruCce jsou schematické a nemusi pfesné odpovidat vasemu

®

Hodnoty uvedené na stitcich vyrobk( nebo v doprovodné dokumentaci jsou
ziskany v laboratornich podminkach v souladu s pfislusnymi normami. V zavislosti
na provoznich a okolnich podminkach produktu se tyto hodnoty mohou lisit.
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4

Prvni pouziti

Nez zacnete vyrobek pouzivat,
doporucujeme provést nasledujici kroky
uvedené v nasledujicich ¢astech.

4.

1 Pocatecni cisténi

OZNAMENI: N&které saponéaty nebo &istici
prostfedky mohou zpUsobit poskozeni
povrchu. Pri ¢isténi nepouzivejte abrazivni
Cistici prostredky, Cistici prasky, Cistici
krémy nebo ostré predméty.

1. Odstrante veskery obalovy material. OZNAMENI: Pfi prvnim pouZziti mdze po
2. Otrete povrchy vyrobku vihkym n?kOhk hod!n z trouF)y ,vych.azet koura -
” . zapach. To je normalni a k jeho odstranéni
hadrikem nebo houbou a osuste L SRR . v
hadiikem postaci dobré vétrani. Vyvarujte se pfimého
’ vdechovani koure a zapachu, ktery se tvofi.
5 Pouzivani varné desky
5.1 Obecné informace o pouzivani + Do nadobi vlozte odpovidajici mnoZzstvi

varné desky

A Obecna varovani

Nedovolte, aby na sklenénou varnou
plochu spadl zadny predmét. Dokonce i
malé pfedméty, jako jsou solnicky,
mohou poskodit sklenénou varnou
plochu. Nepouzivejte prasklou sklenénou
varnou plochu. Do téchto trhlin mdze
proniknout voda a zpUsobit zkrat. Pokud
je povrch jakymkoli zplsobem poskozen
(napriklad viditelné praskliny), nejprve
vypnéte pojistku, poté odpojte vyrobek a
zavolejte autorizovany servis, abyste
snizili riziko tUrazu elektrickym proudem.

+ Na sklenénou varnou plochu

nepouzivejte nestabilni nebo snadno
sklopné nadobi.

+ Prazdné nadobi neohfivejte. Nadobi a

vyrobek mohou byt poskozeny.

+ Nezapomernte po kazdém pouziti vypnout

varné zony.

+ Pokud provozujete varné zény bez

nadobi, vyrobek poskodite. Po kazdém
pouziti vypnéte varné zény.

+ Varné zény budou po kazdém pouziti

horké, takze na varné zény nepokladejte
plastové nadobi. Okamzité vycistéte
veskery roztaveny material na povrchu.

+ Nahlé zmény teploty na sklenéné varné

plo$e mohou zplsobit poskozeni, davejte
pozor, abyste béhem vareni nevylili
studenou kapalinu.

jidla. Tim zabranite preteceni jidla a
nebudete muset provadét zbytecné
cisténi.

+ Nepokladejte vika nadobi na varné zony.

+ Umistéte nadobi tak, aby bylo vystfedéno
na varné zony. Pokud chcete nadobi
presunout do jiné varné zény, zvednéte
jej a umistéte na pozadovanou varnou
z6nu, misto abyste jej posunuli.

Pracovni princip indukéni varné desky

Indukéni varna deska je jako otevieny

obvod. Po umisténi indukéné

kompatibilniho nadobi je obvod dokoncen a

elektronicky systém umistény tésné pod

sklenénou varnou plochou vytvari
magnetické pole. Kovova zakladna nadobi
se zahfiva pfijimanim energie z tohoto
magnetického pole. Timto zplsobem se
teplo nevytvari na sklenéném povrchu
varné desky, ale pfimo v nadobi nad ni.

Sklenény povrch se zahfiva s teplem

nadobi.

Vyhody indukéniho vareni

Indukéni varné desky nabizeji nékteré

vyhody, protoze teplo se prenasi pfimo do

nadobi.

+ Potraviny, které béhem vareni pretékaji,
nehofi rychle, protoZe povrch skla na
vareni neni pfimo zahfivan. Snadné;jsi
Cisténi je zajisténo.

+ Vzhledem k tomu, Ze teplo vznikd pfimo v
nadobi, vareni je rychlejsi, coz ve
srovnani s jinymi typy varnych desek Setfi
Cas a energii.
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+ Vzhledem k tomu, ze teplo je dodavano
pfimo do nadobi, nedochazi k zadnym
tepelnym ztratam a je dosazeno
efektivnéjsiho vareni.

+ Jakmile je nadobi vyjmuto z varné zény,
prenos tepla se zastavi a varna zéna se
pfimo nezahfiva, coz zajistuje
nehodam, ke kterym mdze béhem vareni
dojit.

Pro bezpecné pouziti:

+ P¥i pouziti nepfilnavého nadobi
potazeného olejem nebo velmi malym
mnozstvim oleje (typ Teflon) nevybirejte
vysoké urovné ohfevu.

+ Nepouzivejte sklenénou varnou plochu
jako povrch pro umisténi predmét(i nebo
pro fezani.

+ Na varnou zénu nepokladejte kovové

predméty, jako jsou pfibory nebo poklice

na nadobi, protoZze se mohou zahfat.

K vareni nikdy nepouzivejte hlinikovou

folii. Nikdy nepokladejte potraviny

zabalené do hlinikové félie na indukéeni
varnou zénu.

+ Béhem provozu varnych zén udrzujte
magnetické predméty, jako jsou kreditni
karty nebo pasky, mimo dosah vyrobku.

+ Pokud je pod varnou deskou trouba a je v
provozu, snimace v produktu mohou
snizit Uroven vareni nebo vypnout
produkt.

+ Varna deska ma automaticky vypinaci
systém. Podrobné informace o tomto
systému jsou k dispozici v nasledujicich
Castech.

Nadobi

Doporuc¢ujeme pouzivat pouze nadobi,

které je feromagnetické, kvalitni a

oznacené nebo oznacené jako indukéné

kompatibilni pro vasi indukéni varnou
desku. Obecné plati, Ze ¢im vy$si je obsah

Zeleza, tim 1épe bude nadobi fungovat.

Priimér zékladny nadobi by mél odpovidat

indukeni varné oblasti. Doporucené

velikosti jsou uvedeny nize.

Vhodné nadobi:

+ Litinové nadobi

+ Ocelové nadobi smaltované

+ Nadobi z oceli a nerezové oceli (se
Stitkem nebo varovanim oznacujicim, ze
je kompatibilni s indukci)

Nevhodné nadobi:

+ Hlinikové nadobi

+ Médéné nadobi

* Mosazné nadobi

+ Sklenéné nadobi

+ Hlinéné hrnce na vareni

+ Keramické a porcelanové nadobi

Doporuceni:

+ Pouzivejte pouze nadobi s plochym
dnem. Nepouzivejte nadobi s konkavni
nebo konvexni zakladnou.

+ Pouzivejte pouze tlusté, zpracované
nadobi. Pokud pouzivate nadobi na tenké
bazi, toto nadobi se velmi rychle zahreje
a zékladna nadobi se mUze pred aktivaci
automatického uzaviraciho systému

roztavit, coz poskodi varnou plochu a
vyrobek. Ostré hrany poskrabou povrch.

* Nékteré nddobi md na dné
feromagnetické pole, které je mensi nez
jeho skuteény priimér. Pouze tato oblast
je ohfivana varnou zénou. Teplo proto
neni rovhomeérné rozlozeno a vykon
vareni se snizuje. Takové nadobi navic
nemusi byt detekovano velkymi
indukénimi varnymi zénami. Z tohoto

ddvodu by méla byt varna zéna vybréna
podle velikosti feromagnetického pole.
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+ Nékteré nddobi ma zakladnu, ktera
obsahuje neferomagnetické materialy,
jako je hlinik. Tyto typy nadobi se nemusi
dostatecné zahrat nebo nemusi byt
indukéni varnou zénou viibec
detekovany. V nékterych pripadech se
mUZe objevit varovani pred Spatnym
nadobim.

Pri vareni vice pokrmi na

@ induk¢nich varnych zénach
distribuce nadobi rovhomérné do
pravé levé a stredni oblasti pfi
vybéru varné zény pozitivhé
ovliviuje vykon vareni.

Test nadobi

Pomoci nize uvedenych metod otestujte,
zda je vase nadobi kompatibilni s
indukénimi varnymi deskami.

1. Pokud zakladna nadobi drzi magnet, je
kompatibilni.

2. Kdyz umistite nadobi na indukeni varnou

zénu a zapnete produkt, pokud

0/9 /I neblik, je kompatibiln.
Doporucené velikosti nadobi
Aby indukéni varna plocha rozpoznala
nadobi, zavisi na feromagnetickém
primeéru a materidlu zékladny nadobi. Pro
rozpoznani nadobi a efektivni vareni by
mélo byt nadobi vybrano podle velikosti
varné zony. Doporucené velikosti nadobi
podle velikosti varné zény jsou uvedeny
nize.
Chovani pfi varu se muze lisit v zavislosti
na typu nadobi, velikosti nadobi a velikosti
varné zony. Pro rovhomérnéjsi chovani pfi
varu lze pouzit varnou zénu o jednu velikost
vétsi. Pouziti vétsi varné zony neztraci
energii na induk¢nich varnych deskach,
protoze teplo se vytvari pouze v prislusném
nadobi.
Siroké povrchové varné zény (Flexi zény)
Vas vyrobek ma varné zény se Sirokym
povrchem (Flexi). Tuto varnou zénu se
Sirokym povrchem miiZete ovladat jako
samostatné nezavislé varné zény pro vase
malé nadobi. Pro vareni s velkym nadobim
muzete aktivovat kombinovanou funkci pro
tyto Sirokoplo$né varné zény a preménit je
na jednu varnou zénu.
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Jako dvé nezavislé varné zony

Jako jedna varna zéna

Varna zo6na se Sirokym povrchem
ma dvé varné zény, predni a
zadni. Tuto varnou zénu mlzete
pouzit jako dvé nezavislé varné

_ |zény se dvéma rGiznymi nadobimi
pro riizné urovné teploty. Nadobi
umistéte doprostred oddélenych
varnych zén.

v

Pro vareni ve velkém nadobi
umistéte nadobi tak, aby
pokryvalo stredy obou varnych
z6n a vycentrovalo varnou
zénu.

\ : )
| Pokud ch fit dva rGzné
i Chcete-li vafit s jednim nadobim, c,) u ,C vf:ete.v?rlt va [uzne
! T . L nadobi pfi stejné teploté,
; umistéte jej doprostred predni ( ) oy > P
k A muzete vafit dva r(izné nadobi
nebo zadni varné zény. Pokud N " L
PR 4 . pfi stejné teploté kombinaci
R ) |umistite nadobi do stfedu varné N L ; .
) P . Sirokych povrchovych varnych
z6ny, varna zéna nemusi fungovat . . - oax s
A z6n. Opét umistéte nadobi do
spravné. . . .
-1----- oo - stfedu varnych zén.
~——

5.2 Ridici jednotka varné desky

o 1

2

)

.~ ©

+

3

Kontrolka indikujici stisknuti prislusného
tlacitka

Tla¢itko Zapnuti/Vypnuti
Tlaéitko uzavreni tlacitek

Kombinované tlacitko varné zény se

Sirokym povrchem

kﬁl Tlacitko rychlého zahrati/Tlacitko !
nastaveni vysokého vykonu (zesileni)

. . 2

Tlacitko zastaveni 3

Tlacitko ¢asovace
Tlacgitko zvySeni casovace

Tlaéitko snizeni Casovace
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Indikator urovné teploty pfislusné varné
zény
Oblast nastaveni trovné teploty

Tlacitko rychlého ohfevu/tlacitko nastaveni
vysokého vykonu (Booster)




Obrazovka casovace

Kontrolka ¢asovace
Tlaéitko snizeni ¢asovace
Tlacitko ¢asovace
Tlacitko zvySeni Casovace
Symbol ¢asovace

LED kontrolka ¢innosti ¢asovace pfislusné
varné desky

o g WN =

Zobrazeni ventilace

o
N
w

BRO

R
v
4

v
2

w ¢4¢—

Indik&tor Urovné ventilace

Pole pro nastaveni trovné ventilace
Booster klic

Tlacitko automatické upravy ventilace
Vystrazny symbol pIného uhlikového filtru
Led ventilace*

Vystrazny symbol pIného olejového filtru*

C@ROS -

LiSi se v zavislosti na modelu produktu. *
Nemusi byt k dispozici ve vasem produktu.

Obecna varovani pro fidici panel

Pokud se do 20 sekund neprovede

@ zadna operace, varna deska se
automaticky vrati do
pohotovostniho rezimu.

Po dlouhém stisku libovolného
@ tlacitka (tlacitko [E]) se na displeji

zobrazi "FF".

Na aktivné pracujicich nebo
vybranych tlacitkach se rozsviti

kontrolka =.

Tento vyrobek se ovlada pomoci
@ dotykového ovladaciho panelu.
Kazda operace, jehoz provedete na

dotykovém ovladacim panely, je
potvrzena zvukovym signalem.

Ovladaci panel vzdy udrzujte Cisty a

@ suchy. Pokud je povrch vihky a
$pinavy, m(ze to zpUsobit
problémy pfi ovladani funkeci.

Zapnuti sporaku

1. Dotknéte se tlacéitka @ na ovladdacim
panelu.

= Sporak je pfipraven k pouziti.
Vypnuti sporaku

1. Dotknéte se tlacéitka @ na ovladdacim
panelu.

= Spordk se vypne a vrati se do
pohotovostniho rezimu.

Kontrolky zbytkového tepla

Na ovladacim panelu se nachazi ukazatel
zbytkového tepla pro kazdou z6nu. Tato
kontrolka oznacCuje, Ze je z6na stéle horka,
presto, Ze je vypnutd. Nedotykejte se
pfislusnych zén, dokud ukazatel zbyvajiciho
tepla nezhasne.

H : Vysoka teplota

h : Nizka teplota

Pri vypadku proudu se indikator
@ zbytkového tepla nerozsviti a

neupozorni uzivatele na horké zony.

Zapnuti zon varné desky a nastaveni
urovné teploty

1. Zapnéte varnou desku stisknutim
tlagitka (D).
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= Na displeji varné zény se zobrazi
symbol ,0".

2. Nastavte uroven teploty mezi ,0“ a ,9"
dotykem nebo posunutim prstu po
oblasti nastaveni libovolné varné zény,
kterou chcete provozovat.

Vypnuti varnych zén:

Vybranou zénu Ize vypnout dvéma rdznymi

zpUsoby:

1. Nastavenim teploty na "0": Varnou
z6nu miZete vypnout snizenim
nastaveni teploty na "0".

2. Pouziti funkce vypnuti ¢asovace pro
pozadovanou varnou zénu: Po uplynuti
Casu CGasovac vypne varnou zénu, ktera
je k nému pfipojena. VSechny displeje
zobrazuji "0" nebo "00". Symbol zmizi z
displeje varné zény. Nastaveni
Casovace pro varnou zénu je
vysvétleno v nasledujicich ¢astech.

Kombinace varné zony se Sirokym
povrchem (flexi)

1. Zapnéte varnou desku stisknutim
tlacitka (D).
2. Stisknéte tlagitko [g].

= Na levém displeji varné zdény se
zobrazi symbol 0 a rozsviti se

kontrolka — tlagitka [g).

Do 3 _Smma b 02

B g 77 g

3. Nastavte uroven teploty od 0 do 9
dotykem na oblast nastaveni nebo
posunutim prstu po oblasti.

= Souvisejici varna zéna zacne
fungovat. Pokud je vybrédna jind
varna zéna nebo pokud neni
provedena zadna akce a ¢eka se

10 sekund, svétlo = tlacitka [g]
zhasne.

Varné desky se Sirokym povrchem
@ vlevo jsou popsany jako priklad.
Pokud maji varné zony vpravo na

totéz plati pro varné zény vpravo.

Kombinace varné zény se Sirokym
povrchem pfi provozu jedné nebo obou
varnych zon vlevo

v’ Zatimco jedna nebo obé varné zény
vlevo pracuji oddélené, miZete obé
varné zény kombinovat aktivaci varné
desky se Sirokym povrchem. Timto
zpUsobem miZete provozovat $irsi
varnou plochu se stejnymi hodnotami.

1. Kdyz je v provozu jedna nebo obé levé
varné zény, stisknéte tla&itko [g].

= Hodnota zény nizké drovné je
viditelna na displeji obou varnych

z6n a rozsviti se kontrolka =—
tlagitka [g].

= Kombinované varné zény nadale
pracuji pfi teploté a hodnotach
Casovace varné zony s nizsi
hodnotou teploty. Hodnoty teploty
a Casovace varné zony s vyssi
hodnotou teploty pred zrusenim

kombinace.
Elg___a__i--i AR
Eig___a__i--i A & un @

2. Chcete-li pozdéji zménit hodnotu
teploty, nastavte uroven teploty, kterou
chcete zménit, v oblasti nastaveni.

Vypnuti varnych zon s Sirokym povrchem
Varné zény mizete oddélit a nastavit je na
nulovou droved stisknutim tla&itka [g).
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Nastaveni vysokého vykonu (BOOSTER)
Nastaveni vysokého vykonu mUzete pouzit
k ohfevu na maximalni vykon.V této poloze
vSak nevarte pfilis dlouho. Nastaveni
vysokého vykonu nemusi byt k dispozici v
kazdé zéné. Po uplynuti ¢asu nastaveni
vysokého vykonu (viz tabulka Cas
automatického vypnuti) se zéna vypne.

Primé nastaveni vysokého vykonu
(booster):

1. Varnou desku zapnete stisknutim
tlagitka (D .

2. Dotknéte se tlaGitka A8 pozadované
varné zoény.

= Zvolena varna zéna pracuje s
nejvy$sim vykonem a na displeji varné
zony postupné blikaji 3 kontrolky.

= Po uplynuti ¢asu nastaveni vysokého
vykonu (viz tabulka Cas automatického
vypnuti) zéna pokracuje v provozu pfi
nejvyssi hodnoteé teploty.
Vybér nastaveni vysokého vykonu
(BOOSTER), kdyz je zéna plotynky aktivni:

1. Dotknéte se tlagitka A8, kdyz je zona
plotynky zapnuta a pfislusna zéna
plotynky pracuje na urcité urovni.

2. Zvolend zoéna plotynky se zapne na
maximalni vykon a na displeji plotynky
zacénou blikat 3 kontrolky. Po uplynuti
doby nastaveni vysokého vykonu bude
varnd zéna pokracovat v provozu na
nejvyssi drovni teploty.

Vypnuti nastaveni vysokého vykonu

(BOOSTER) pied jeho vyprsenim:

Nastaveni vysokého vykonu muzete kdykoli

vypnout dotykem tlacitka . z6na plotynky
nadale pracuje pfi nejvyssi teploté. Chcete-
li ji vypnout, dotknéte se oblasti nastaveni
aktivni varné zony nebo ji posunutim prstu
nastavte na "0".

Zamek tlacitek

MzZete aktivovat zamek tlacitka, abyste
zabranili nahodnym zménam funkci varné
desky, kdyz je zapnuta nebo vypnuta.

Aktivace zamku tlacitek
1. Dotknéte se tlacitka [E] abyste
aktivovali uzamdeni tlacitek.
= Po odpocitavani 2-1 na displeji se

rozsviti kontrolka = tlacitka [E] a
vSechny varné zony se zablokuiji.

Kdyz je aktivni funkce zamku
@ tlacitek Key lock, funguje pouze

tlacitko (D Kdyz se dotknete

jakéhokoli jiného tlacitka, kontrolka

— tlacitka (3] zacne blikat, coz
znamena, ze je aktivni zamek
tlacitek.

Pokud vypnete varnou desku, kdyz
jsou tlacitka uzamcena, abyste
mohli varnou desku opét zapnoutj,

je tfeba deaktivovat zamek tlacitek.

Deaktivace zamku tlacitek

1. Dotknéte se tlac¢itka [E]
= Po odecteni ¢asu na displeji 2-1
zhasne kontrolka — tlacitka [T a
zamek tlacitek se deaktivuje.

Funkce ¢asovace

Tato funkce vam usnadni vareni. BEhem
vareni nemusite stat nepretrzité u sporaku.
Spordk se automaticky vypne po uplynuti
vami zvoleného Casu.

Aktivace ¢asovace

0. - o -<m
B 0 _3_5a27 @ o g

1. Varnou desku zapnete stisknutim
tlagitka (D .

2. Pozadovanou uroven teploty nastavite
dotykem nastavovaci oblasti nebo

posunutim prstu po oblasti, kterou
chcete ovladat.

3. Stisknutim tlagitka (9 aktivujte
Casovac.
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= Na displeji Casovace se rozsviti
"00" a symbol (O za¢ne blikat.

4. Kolem c¢isla "00" viditeIného na displeji
Casovace jsou 4 LED diody aktivity. Led
aktivni varné zény blika a pro tuto zénu
mUzZete nastavit casovac.

5. Chcete-li nastavit Casovac pro jinou
aktivni varnou zonu, vyberte pfislusnou

stranu varné zény dotykem tlacitka @
dokud se nerozsviti LED dioda kolem
displeje hodin dané strany varné zény.

Dotknutim se tla&itek /= nastavte
pozadovanou dobu. Dlouhym dotykem

o

na tlacitko + nebo = mdzete
postupovat rychleji.

= Symbol O na displeji varné zény
urcitou dobu blika a poté sviti
nepretrzité. Symbol (O zatne
nepretrzité svitit, coz znameng, ze
funkce je aktivovana.

Casovag Ize nastavit pouze pro
zony, které jsou v provozu.

Zopakujte vySe uvedené kroky pro
ostatni zony, jejichz Casovace
chcete nastavit.

Stisknutim libovolného tlacitka vypnete
zvukové upozornéni.

Predcéasné vypinani casovacu

Pokud ¢asovac vypnete dfive, bude varna
deska pracovat pri nastavené teplotg,
dokud ji nevypnete.

Vypnuti ¢asovace snizenim hodnoty na
"00":

1. Dotykem tlacitka Q) vyberte Casovac
pro pfislusnou varnou zénu.

2. Dotknéte se tlacitka =, abyste sniZili
hodnotu, dokud se na displeji casovace
nezobrazi "00". Dlouhym dotykem

tla¢itka = mUzete postupovat rychleji.

Po uréité dobé blikani symbolu € na
displeji varné zény zcela zhasne a ¢asovac
se zrusi.
Funkce zastaveni
v" Pomoci této funkce mdzete na urcitou
dobu snizit uroven teploty vSech funkci

pracujicich na varné zoné (kromé
Casovace) na stupen 1.

Pokud je pro nékterou varnou zénu
nastaven Casovac, Casovac bézii

béhem zastaveni.

varné zony a hodnoty teploty varné
zony.

Kdyz je Casovac aktivni, blika
kontrolka LED z6ny s nejmensim
nastavenym ¢asem. Pokud je na
ostatnich zénach nastaven cas,
kontrolky téchto z6n zlistanou
svitit.

@ Casovaé nelze nastavit bez vybéru

Vypinani casovacui

Po uplynuti nastaveného ¢asu se varna
deska automaticky vypne a vyda zvukové
upozornéni.

1. Béhem provozu varné desky se dotknéte
tlagitka 00.
= VSechny provozni zény nadale
pracuji na teplotni Grovni 1.
Chcete-li restartovat vSechny zastavené
varné zony s jejich predchozimi
nastavenimi, znovu se dotknéte tlacitka 0] .
Nastaveni

Pomoci této funkce miZete provést
nasledujici nastaveni.

EH Nastaveni spravy napajeni

[FE‘: Doba zvukového signalu konce
vareni

[FS; Volba rezimu ventilace

[FE: Zivotni zobrazeni filtru s aktivnim
uhlim
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cF T Reset aktivniho uhlikového filtru

Nastaveni CF3 a CF4 jsou
zakazana. Nemaji zadny vliv na
provoz a funkce varné desky.

®

Nastaveni fizeni napajeni 1 ([FI)

v" Pomoci této funkce mizete nastavit
celkovy vykon varné desky, jak si

@ celkovou spotrebou elektrické
energie max. 3,6 kW (viz tabulka

U induké¢nich varnych desek s

technickych specifikaci v pfirucce)
je celkova hodnota vykonu pro
urovné fizeni vykonu 5,6,7,8,9 3,6
kw.

prejete.
1. Zapnéte varnou desku stisknutim )
tlagitka (D a vypnéte ji opétovnym
stisknutim tlacéitka @
2. Po vypnuti varné desky se do 10 sekund

dotknéte tlagitek (7 10 /710 v 1.

poradku.
= Na displeji Casovace se zobrazi

cFlanalevém displeji zadnivarné 2.

z6ny se zobrazi ,9“.

3. Nastavte Uroven vykonu (viz Tabulka -
Uroven Fizeni vykonu) mezi ,1“a ,9"
dotykem nastavovaci oblasti zadni levé
zény nebo posunutim prstu po oblasti.

4. Stisknutim tlagitka (D potvrdte
nastaveni spravy napajeni.
= Varna deska se vypne a varna deska
zacne pracovat pri celkovém nastaveni
vykonu zvolené drovné.

"Sprava napajeni’ Obsahuje 9 rliznych 4.

arovni vykonu (viz tabulka - Uroven fizeni
vykonu).
Tabulka - Uroven spréavy napajeni

Uroven spravy
napajeni

1 1.2

2.4
3

3.6
4.4
5.4
5.7
6.7
7.4

Celkovy vykon (kW)

O 0 N O o1 A WN
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2-konec nastaveni zvukové vystrahy ([F C

v' Pomoci této funkce mdzete nastavit

zvukovou vystraznou dobu varného
konce varné desky, jak si prejete.

Zapnéte varnou desku stisknutim
tlagitka D a vypnéte ji opétovnym
stisknutim tlacitka (D.

Po vypnuti varné desky se do 10 sekund

dotknéte tlagitek O/ 11 /0711 v
poradku.

= Prvni nastaveni na displeji
Casovace je EH .

. Stisknutim tlagitka [0 nastavite ¢as

zvukové vystrahy na konci vareni.
= Na displeji Casovace se zobrazi

cFcanalevém displeji zadni
varné zény se zobrazi ,2".

Nastavte ¢as zvukové vystrahy konce
vafeni (viz tabulka - ¢as zvukové
vystrahy konce vareni) mezi ,0“ a ,3"
dotykem nastavovaci oblasti zadni levé
z6ny nebo posunutim prstu po oblasti.

Stisknutim tlacitka @ potvrdte
nastaveni zvukového vystrazného ¢asu
na konci vareni.

= Varnd deska se vypne a varnd deska

zacne pracovat s nastavenim zvukové
vystrahy konce vareni na zvolené
drovni.



Uroveri nastaveni zvukového

@ vystrazného ¢asu na konci vareni
bude béhem vyroby standardni
urovni 2.

Tabulka - Nastaveni ¢asu zvukové
vystrahy konce vareni

Vareni-end zvukova
vystrazna uroven

Vareni-end zvukovy
vystrazny cas

0 15 sekund
1 30 sekund
2 1 minuta
3 2 minuty

Nastaveni 3-Ventilacniho rezimu ( FE)

v' Tuto varnou desku Ize pouzit ve 2
rezimech: Vnitfni cirkulace a rezim
vnéjsi cirkulace. (Rezimy ventilace)
Varna deska je dodavana s predvolbou
rezimu interni cirkulace. Pro zménu;

1. Zapnéte varnou desku stisknutim
tlagitka D a vypnéte ji opétovnym
stisknutim tlagitka (D).

2. Po vypnuti varné desky se do 10 sekund
dotknéte tlagitek €O/ 11/ O/ 10 v
poradku.

= Prvni nastaveni na displeji
Casovace je cFl
3. Rezim ventilace nastavite stisknutim
tlacitka 00 ctyrikrat.
= Na displeji Casovace se zobrazi
EFE Na levé zadni varné zéné se
zobrazi displej 1"

4. Dotknutim se oblasti nastaveni levé
zadni varné zény nebo posunutim prstu
po této oblasti Ize displej varné zény
nastavit na ,2" a rezim ventilace lze

nastavit na vnéjsi cirkulaci.
5. Potvrdte nastaveni rezimu ventilace
stisknutim tlacitka @

= Varna deska se vypne a zaCne
pracovat s vybranou urovni ventilace.

4- Zivotni displej filtru s aktivnim uhlim
cFb

v" Filtry s aktivnim uhlim pouzivané v
varné desce pouzivané jako vnitfni
cirkulace musi byt po urcité dobé
pouzivani vymeénény. Zbyvaijici pracovni
dobu mizZete vidét na displeji
nastaveni. Zbyvajici ¢as se zobrazi na
displeji jako odpocitavani od 150
hodin.

Pokud je varna deska nastavena na
@ rezim interni cirkulace, mély by byt
filtry s aktivnim uhlim vyménény po
150 hodinach provozu. Po 150
hodinach se na displeji ventilace

zobrazi symbol @ Pokud je varna
deska nastavena na rezim vnéjsi
cirkulace, tento varovny symbol se

nezobrazi.

1. Zapnéte varnou desku stisknutim
tlagitka D a vypnéte ji opétovnym
stisknutim tlagitka (D.

2. Po vypnuti varné desky se do 10 sekund

dotknéte tlagitek O/ 11/ €/ 00 v
poradku.

= Prvni nastaveni na displeji
Casovace je EFI

3. Pétkrat stisknéte tlacitko [, abyste
zobrazili aktivovany displej Zivotnosti
filtru s aktivnim uhlim.

= Na displeji asovace EFE! se
zobrazi aktivni uhlikovy filtr
zbyvajici na levém displeji zadni
varné zény jako ,3", pokud
zbyvajici pracovni doba presahuje
100 hodin, ,2“ po dobu 50-100
hodin, ,1“ po dobu 5-50 hodin a ,0"
po dobu 0-5 hodin;

4. Zobrazeni nastaveni mizete zavfit
stisknutim tlacitka (D
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Reset 5-aktivniho uhlikového filtru (|:F —|)

v" Po 150 hodinach provozu filtru s
aktivnim uhlim se na displeji ventilace
zobrazi symbol. Po vyjmuti a vyméné
filtrd s aktivnim uhlim, jak je popsano v
gasti Udrzba a &isténi, postupujte podle
nasledujicich krokl pro resetovani
vystrazného symbolu uhlikového filtru:

1. Zapnéte varnou desku stisknutim
tlagitka (D a vypnéte ji opétovnym
stisknutim tlacéitka (D

2. Po vypnuti varné desky se do 10 sekund

dotknéte tlacitek €O/ 10/ €S/ 10 v
poradku.

= Prvni nastaveni na displeji
Casovace je [F |

3. Sestkrat se dotknéte tlagitka [0, abyste
zobrazili aktivovany displej zivotnosti
filtru s aktivnim uhlim.

= Na displeji Casovace EF —| se
zobrazi zbyvajici provozni doba
aktivniho uhlikového filtru na
levém displeji zadni varné zény
spolec¢né s nabidkou cF6.

4. Stisknéte tlacitko % na displeji
ventilace po dobu 3 sekund.

= Na obrazovce je viditelné pocitani
1-2-3. Operace resetovani byla
dokoncena.
5. Na tomto displeji miZete displej opustit
stisknutim tlacéitka @
Bezpecné a efektivni pouzivani indukénich
varnych desek
Princip €innosti: Indukcni varné desky
ohfivaji nddobi pfimo diky svému
pracovnimu principu. Z tohoto diivodu maji
mnoho vyhod oproti jinym typlm varnych
desek. Pracuji efektivnéji a varna plocha je
chladnéjsi.
Indukéni varna deska je vybavena
vynikajicimi bezpecnostnimi systémy, které
vam zajisti maximalni bezpec¢né pouzivani.

V zavislosti na modelu méze mit
@ varna deska induké¢ni varné zény o
praméru 145,180,210 a 280 mm.
Diky indukéni funkci kazda varna
z6na automaticky detekuje nadobu,
ktera je na ni umisténa. Energie se
generuje pouze tam, kde se dotyka
dna nadoby, ¢imz se dosahuje
minimalni spotfeby energie.

Automatické vypnuti systému

V ovladani varné desky je automaticky
vypinaci systém. Pokud je jedna nebo vice
varnych zén ponechdna zapnutd, varna
z6na se po urcité dobé automaticky vypne
(viz tabulka 1). Pokud je varné zéné
pfifazen ¢asovac, displej Casovace se také
vypne.

Casovy limit automatického vypnuti zavisi
na zvolené teploté. Plati maximalni
provozni doba v ramci této teplotni Urovné.
Zo6nu varné desky mize uzivatel znovu
ovladat po automatickém vypnuti, jak je
popsano vyse.

Tabulka 1:Automatické Casy vypnuti

Urove teploty Automatické hodiny

vypnuti
0 0
1 6
2 6
3 5
4 5
5 4
6 4
7 2
8 2
9 1
Rychly ohfev 10 minut
(posilovac)

Tabulka-2:Casy automatického vypnuti
ventilace

Uroven rychlosti Automatické hodiny

vypnuti
0 0
1 6
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2 6
3 5

Intenzivni prace 8 minut

(booster)

Ochrana proti prehrati

Vase varna deska ma nékteré snimace,

které chrani pred prehratim. V pripadé

prehrati se mohou vyskytnout nasledujici

pfiznaky:

+ Varnou desku v provozu Ize vypnout

+ Vybrana Uroven mdze byt snizena. Na
displeji to vSak nebude viditelné.

Systém ochrany proti preteceni

Vase varna deska je vybaven systémem

ochrany proti preteceni. V pripadé preteceni

na ovladaci panel, z jakéhokoli dlivodu,

6 Pouzivani ventilace

systém automaticky odpoji pripojeni
napajeni a varnou desku tak vypne. Mezitim
se na displeji zobrazi upozornéni "F".

Presné nastaveni vykonu

Indukéni varna deska reaguje na vydavané
pfikazy okamzité jak urcuje jeji princip
fungovani. Nastaveni napajeni se velmi
rychle méni. MiiZete tak zabranit preteceni
pokrma (vody, mléka), které hrozi
pretecenim, a to tak, ze spotfebi¢ okamzité
vypnete.

Udrzujte povrch dotykového
@ ovladaciho panelu Cisty. MliZe se

zobrazit chybové provozni varovani.

Na dotykovy ovladaci panel se
nesmi umistovat zadné panve/

hrnce.

Obecna varovani

+ Na ventilaci je k dispozici motor s
rlznymi rychlostmi. Aby zafizeni dobre
fungovalo, doporucujeme pouzivat nizké
otacky za normalnich podminek a vysoké
otacky v pripadé silného zapachu a
kondenzace par.

Rezimy ventilace
Toto zafizeni se pouziva ve 2 rezimech:

Vzduch nasdvany ze stfedu vafice se
nejprve ocCisti od oleje tim, Ze prejde pres
olejovy filtr. Potom prejde pres filtr s
aktivnim uhlim a vrati se zpét do kuchyné.
DULEZITE: V rezimu vnitini cirkulace by
meély byt v oblasti definované ve vyrobku
nainstalovany filtry s aktivnim uhlim, aby se
ve vypousténém vzduchu udrzely pachové

Céstice. RUzné typy verzi instalace
definované pro vnitini cirkulaci spotfebice
naleznete v navodu k instalaci nebo se
poradte s autorizovanym prodejcem.
Vnéjsi cirkulace

Vzduch, ktery je nasavan ze stfedu sporaku,
prechdazi pres olejové filtry a je odvadén ven
pfes komin potrubim.

Nastaveni rezimu ventilace

Vyrobek je pfednastaven na rezim vnitrni
cirkulace.

Aby byl vyrobek v rezimu vnéjsi cirkulace,
musi byt v ¢asti nastaveni provedeno

vhodné nastaveni F 5
Manualni nastaveni ventilace

v Ventilaci Ize nastavit manualné.

1. @Zapnéte indukéni varnou desku
stisknutim tlacitka @
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= » Na displeji ventilace se zobrazi
symbol "0".

2. Klepnutim na oblast nastaveni ventilace
nebo posunutim prstu po této oblasti
nastavte uroven rychlosti v rozsahu "1"
az"3".

Vypnuti manualni ventilace

1. Klepnutim na oblast nastaveni ventilace
nebo posunutim prstu po této oblasti
nastavte uroven rychlosti jako "0".

Zapnuti rezimu intenzivni ventilace

1. ReZim intenzivni ventilace mizete

aktivovat dotykem tlacitka R

= ReZim intenzivni ventilace funguje
maximalné 8 minut. Béhem této
doby na displeji blika ikona P. Po 8
minutach se rychlost ventilace
snizi na 3 a pokracuje v provozu na
této urovni rychlosti.

Vypnuti rezimu intenzivni ventilace

1. Klepnutim na oblast nastaveni ventilace
nebo posunutim prstu po této oblasti
nastavte Uroven rychlosti jako "0".

1. Chcete-li aktivovat automaticky rezim,
dotknéte se tlacitka %

= Automaticky rezim se aktivuje a
automaticky vypne, kdyz
parametry klesnou pod zadanou
kritickou hodnotu. Pro jeji
opétovnou aktivaci je tfeba ji znovu
povolit.

Kdyz je automaticky rezim aktivni,
automaticky rezim se zrusi, kdyz

produkt zapnete a vypnete pfi

jakékoli rychlosti.

V rezimu intenzivniho odsavani se
po stisknuti libovolného tlaéitka

rychlosti vrati na tuto Groven

rychlosti a pokracuje v provozu.

Automaticky start

v Vas vyrobek méfi uroven teploty varné
zony, teploty a provozni dobu. Podle
téchto hodnot urci nejvhodnéjsi
provozni rychlost ventilace a pracuje
na automaticky ur¢enych drovnich.

7 Obecné informace o peceni

2. Chcete-li automaticky rezim pred¢asné
vypnout, stisknéte ’% tlacitko jesté
jednou.

Funkce provozu pomocného ventilatoru

Funkce provozu pomocného ventildtoru

zajistuje odstranéni zapachu a koure, které

mohou vzniknout na konci vareni,
automatickym uréenim ¢asu a Urovné
otacek podle teploty varného prostoru,
urovné otacek a doby provozu, kdy se
vyrobek vypne v dlisledku vareni na varnych

z6ndch, zatimco ventilace pracuje v

automatickém rezimu.

V pfipadé potfeby vypnuti operace

nastupce ji mizete vypnout stisknutim

tlagitka .

Pfi provozu v automatickém rezimu
bude ventila¢ni systém fungovat
jesté 2 az 20 minut po skonceni

vareni a odstranéni hrncu z varné
desky.

V této Casti najdete tipy na pfipravu a

vareni jidla.

7.1 Obecné varovani o vareni s varnou
deskou

Obecné varovani o vareni s varnou deskou

+ Nikdy neplnte panev olejem do vice nez
jedné tretiny. Pri nahrivani oleje
nenechavejte varnou desku bez dozoru.

Prehraty olej znamend nebezpedi pozaru.
Nikdy se nesnazte mozny ohen uhasit
vodou! Kdyz se olej vzniti, pfikryjte jej
pozarni dekou nebo vihkym hadrem.
Vypnéte varnou desku, pokud je to
bezpecné, a zavolejte hasice.
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+ Pred smazenim jidel vzdy odstrante
prebytecnou vodu a pomalu vkladejte do
rozehratého oleje. Pfed smazenim se
ujistéte, Ze jsou mrazené potraviny
rozmrazene.

Pri ohfevu oleje se ujistéte, ze nadoba,
kterou pouzivate, je sucha a udrzujte viko

+ Doporuceni tykajici se vareni s usporou

energie naleznete v Casti
LEnvironmentalni pokyny".

Hodnoty teploty vareni a Casu uvedené
pro potraviny se mohou liSit v zavislosti
na receptu a mnozstvi. Proto ddvodu jsou
tyto hodnoty uvedeny jako rozsahy.

otevrené.

Varna deska

Potraviny |Uroveh teploty Cas pe&eni (min.) (pfiblizn&)
Tani
Té[n’ ’é?koléqy (napt. znacka Dr.Oetker, 1 15 30
horkd ¢okoldda 55-60 % kakaa, 150 g)
Maslo (200 g) 6 5.7
Maslo (Vyjasnéno)(200 g ) 3 11..13
Vareni, topeni, udrzovani tepla
Voda 1L (Vareni) P )
Voda 3 L (Vareni) P 8..10
Mléko 1 L (Vareni) 7 .7
Mléko 1 L (Udrzovani tepla) UdrZovani tepla 18..20
Rostlinny olej (Ohfev) (Slunecnicovy olej 0,5 9 3 5
Vareni
Brambory se skordpkou (2 Kus velké) 9 25..35
Brambory se skofdapkou hrubé mleté (2 Kus
velké) 0 13..15
Brokolice (300 g) 9 10..14
Brokolice mrazené (300 g) 9 7..10
Klobasa 8 4..6
Téstoviny (150 g) 9 6..10
Sézena vejce 5 2.3
Vareni, restovani
Ryzové jidlo (200 g ryze) 5 9..12
Paella * 9 15..20
Noem(v pudink **
Vareni fazole-cizrna Vareni - pro
noem0yv pudink ° 4..6
Xgiﬂé\f/a;&lﬁ:l:(izrna vareni - pro 4 10 .15
Els‘]ginriﬁe Vareni - pro noem(v 9 8. 10
Psenice vareni - pro noemuv pudink |2 6..8
Noemdv pudink -VSechny pfisady |9 20..24
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Potraviny Uroven teploty Cas peéeni (min.) (pfiblizné)
Polévky (Napt. Co&kova polévka) 7 20..25
Dusend zelenina * 9 3.5
Julienne vareni * (Kure, cibule a pepr) 9 5.7
Teleci kostky se zeleninou **

Restovani zeleniny 9 3..8

Prudké opeceni *** 9 5.8

VSechny pfisady 4 80..90
Rajcatovd omacka 3 10..15
BeSamelova omacka 7 5.6
Stopky se zeleninou **

Prudké opeceni *** 9 3.4

Restovani zeleniny 9 3..5

VsSechny pfisady 4 180 .. 190

Mélké smazeni
Steak ze svi¢kové ** (2 cm) 9 2..10
Zebrovy steak ** (2 cm) 9 3..10
Rolovany steak ze svickové 8 4..10
T-Bone steak ** (2 cm) 9 3..10
Jehnéci kotlety ** (Prudké opeceni ***) 9 3..10
Jehnéci kotlety (Smazeni) 5 4..10
Klobasa 6 4..6
Kureci prso (Prudké opeceni ***) 8 3.4
Kureci prso (Smazeni) 5 8..10
Kureci prso (Motyli fez) 8 4..10
Losos (150 g) 9 3..10
Rybi prst 9 1..8
Cerstva zelenina a houby (Mrkev, houby a
barevny pepr) 9 3.6
Palacinky *** 4 1.
Omeleta 7 4.
Volské oko 6 2.
Hranolky

Boortsog 5 13..15
Rizek 8 3..10
Nugetky 9 1,5..10
Brambory (mrazené) 6 2..10

Odmrazovani a ohfev

CS/67




Potraviny Uroven teploty Cas peéeni (min.) (pfiblizné)
Cibule (mraZené) (200 g) 6 2.4
Spenat (mrazené) (200 g) 7 2..5

* Doporucuje se panev Wok.

** Doporucuje se litd panev/hrnec.

*** Doporucuje se predehrat panev / hrnec.

8 Udrzba a cisténi

8.1 Obecné informace o cisténi

Obecna varovani

Pred vycisténim produktu vyckejte, dokud
produkt vychladne. Horké povrchy mohou
zplsobit popaleniny!

Neaplikujte Cistici prostfedky pfimo na
horké povrchy. To mize zpUsobit trvalé
skvrny.

Vyrobek by mél byt po kazdé operaci
dikladné vycistén a vysusen. Zbytky
potravin se tak budou snadno C¢istit a
zabrani se pfipaleni téchto zbytk( pfi
dalSim pouziti vyrobku. Tim se prodluzuje
zivotnost spotfebice a snizuji se Casto se
vyskytujici problémy.

K &isténi nepouzivejte parni Cistici
prostredky.

Nékteré saponaty nebo Cistici prostredky
mohou zplsobit poskozeni povrchu.
Nevhodné Cistici prostiedky jsou: bélidla,
Cistici prostfedky s obsahem ¢pavku,
kyseliny nebo chloridy, parni Cistici
prostredky, odvapnovaci prostfedky,
odstranovace skvrn a rzi, abrazivni Cistici
prostiedky (krémové CistiCe, abrazivni
prasky, abrazivni a Skrabaci Skrabky,
draténky, houbicky, Cistici hadry
obsahujici neCistoty a zbytky Cisticich
prostredku).

Pfi CiSténi po kazdém pouziti neni
potreba zadny specidlni Cistici
prostfedek. Spotrebic Cistéte pomoci
prostfedku na myti nadobi, teplé vody a
meékkého hadfiku nebo houby a osuste jej
suchym hadfikem.

+ Po Cisténi se ujistéte, Ze jste Uplné setfeli
veskerou zbyvajici tekutinu a okamzité
oCistéte veskeré jidlo, které se béhem
vareni rozstfiklo.

+ Nemyjte Zadnou soucast vaseho
spotrebi¢e v mycce nadobi, pokud neni v
navodu k obsluze uvedeno jinak.

Pro varné desky:

+ Kyselé necistoty, jako je mléko, rajcatovy
protlak a olej, mohou zpUsobit trvalé
skvrny na varnych deskach a souc¢astech
varnych zén, vSechny pretecené tekutiny
vycCistéte ihned po vychladnuti varné
desky jejim vypnutim.

Inox - nerezové povrchy

+ K Cisténi nerezovych povrchi a rukojeti
nepouzivejte Cistici prostredky obsahujici
kyseliny nebo chlor.

+ Nerezovy povrch mize ¢asem zménit

barvu. To je normalni. Po kazdé operaci

ocistéte Cisticim prostfedkem vhodnym
pro nerezovy nebo inoxovy povrch.

Cistéte mékkym mydlovym hadfikem a

tekutym (neskrabavym) Cisticim

prostfedkem vhodnym pro nerezové
povrchy, pficemz davejte pozor, abyste
otirali v jednom sméru.

Odstrante skvrny od vapna, oleje, skrobu,

mléka a bilkovin na skle a nerezovych

povrsSich okamzité bez ¢ekani. Skvrny
mohou po dlouhé dobé zrezivét.

Cistici prostfedky nastfikané/aplikované

na povrch by mély byt okamzité ocistény.

Abrazivni CistiCe zanechané na povrchu

zpUsobuji zbéleni povrchu.
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¢isténi”. Pro specidlni pfipady miizete své
Cisténi dokoncit podle nize uvedenych
informaci.

+ Potraviny na bazi cukru, jako je tmavy

Sklenéné povrchy

« Pri ¢isténi sklenénych povrchl
nepouzivejte tvrdé kovové skrabky a
abrazivni Cistici prostfedky. Mohou

poskodit povrch skla.

+ Spotrebic¢ ¢istéte pomoci prostiedku na
myti nadobi, teplé vody a hadriku z
mikrovlakna uréeného pro sklenéné
povrchy a osuste jej suchym hadrikem z
mikrovlakna.

+ Pokud po cisténi zUstaly zbytky Cisticiho
prostredku, otrete jej studenou vodou a
osuste Cistou a suchou utérkou z
mikrovlakna. Zbytkovy Cistici prostredek
muze pristé poskodit povrch skla.

+ Zaschlé zbytky na sklenéném povrchu v
zadném pripadé necistéte zoubkovanymi
nozi, draténou vinou nebo podobnymi
Skrabacimi nastroji.

« Vépnité skvrny (zluté skvrny) na povrchu
skla mGzete odstranit bézné dostupnym
odvapnovacim prostrfedkem, jako je ocet
nebo citronova $téva.

+ Pokud je povrch silné znecistény,
naneste na skvrnu Cistici prostfedek
houbickou a pockejte dostate¢né dlouho,
dokud nezapUsobi. Poté sklenény povrch
ocistéte vlhkym hadrikem.

krém, skrob a sirup, oCistéte okamzité,
bez ¢ekani na vychladnuti povrchu. V
opacném pripadé muze dojit k trvalému
poskozeni sklenéné varné plochy.

+ Nepouzivejte Cistici prostfedky na cisténi,

kdyz je varna deska horka, jinak by mohlo
dojit k trvalym skvrnam.

8.3 Cisténi ovladaciho panelu
« P¥i ¢isténi paneld s knoflikovym

ovladanim otfete panel a knofliky vihkym
meékkym hadfikem a osuste je suchym
hadrikem. Pri ¢isténi panelu
neodstranujte knofliky a tésnéni pod nim.
Mohlo by dojit k poskozeni ovladaciho
panelu a knoflikd.

« Pri Cisténi nerezovych panelll s

knoflikovym ovladanim nepouzivejte v
okoli knofliku Cistici prostfedky z
nerezové oceli. Indikatory kolem knofliku
Ize vymazat.

+ Dotykové ovladaci panely Cistéte vlIhkym

meékkym hadfikem a osuste suchym
hadfikem. Pokud je vas vyrobek vybaven

funkci zamku tlacitek, nastavte zamek
tlacitek pred cisténim ovladaciho panelu.
V opacném pfipadé muze dojit k
nespravné detekci na tlacitkach.

+ Odbarveni a skvrny na povrchu skla jsou
normalni a nejedna se o vady.

Plastové dily a lakované povrchy

+ Plastové dily a lakované povrchy Cistéte
mycim prostfedkem na nadobi, teplou
vodou a mékkym hadfikem nebo houbou
a osuste je suchym hadfikem.

+ Nepouzivejte Skrabky z tvrdych kovl a
abrazivni Cistici prostfedky Mohou
poskodit povrchy.

+ Zajistéte, aby spoje soucasti vyrobku
nezlstaly vlhké a neobsahovaly saponat.
V opacném pripadé mze na téchto
spojich dochazet ke korozi.

8.4 Cisténi ventilace

K zajisténi Gicinného zadrzovani zapachu a
oleje je tfeba pravidelné ménit filtry s
aktivnim uhlim a pravidelné ¢istit olejovy
filtr.

Cisténi kovového olejového filtru

v' Olejovy filtr filtruje olej v nasavaném
koufi. Kovovy tukovy filtr Cistéte v
pravidelnych intervalech, pro zajisténi

8.2 Cisténi varné desky dobrého vykonu.

1. Odstrante olejovy filtr jeho vytaZzenim

Sklenéna varna plocha -
smérem nahoru.

Pri ¢isténi sklenéné varné plochy podle
pokyn( na cisténi sklenénych povrchd
uvedenych v ¢asti ,Obecné informace o
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Olejovy filtr mdze na svém spodnim
@ povrchu shromazdovat olej nebo
preteCené kapaliny. Pfi demontazi

filtru by se mél vyjmout rovné, aby
se zabranilo kapani a rozlévani.

Filtry s aktivnim uhlim ve vasem

@ vyrobku vyménujte po kazdych 150
hodinach provozu za predpokladu,
Ze pracuje v rezimu vnitrni
cirkulace. Po 150 hodinach se na
displeji ventilace zobrazi symbol @
. Filtr by mél byt vyménén
nejpozdéji tehdy, kdyz se objevi
toto upozornéni. Chcete-li toto
upozornéni resetovat, prectéte si
¢ast Nastaveni

Davejte pozor, abyste neposkodili
@ vybranou skupinu olejového filtru

padem na sklo varné desky.

Chcete-li zjistit zbyvajici pracovni
@ Casovy rozsah filtrd s aktivnim
uhlim, postupujte podle

podrobného vysvétleni v ¢asti
"Nastaveni.

2. Odstranény tukovy filtr omyjte v mycce
nadobi nebo ruc¢né.

Umyjte filtry ve vodé s pouzitim
@ tekutého cisticiho prostfedku a po
osuseni je znovu nainstalujte.
Hlinikové filtry mohou pfi myti
zménit barvu; to je normalni jev a
nevyzaduje vyménu filtrd.

3. Po vycisténi vyménte olejovy filtr.
Odstranéni aktivniho uhlikového filtru
Filtry s aktivnim uhlim zabezpecuji
zadrzovani zapachu ve vyrobku a pro
optimalni vykon se musi pravidelné
vyménovat. Pfi vyméné vénujte pozornost
vystraznému indikatoru naplnéni.

Odstranéni;

1. Odstrante olejovy filtr jeho vytazenim
smérem nahoru.

=i

Olejovy filtr mGze na svém spodnim
povrchu shromazdovat olej nebo
pretecené kapaliny. Pfi demontazi

filtru by se mél vyjmout rovné, aby
se zabranilo kapani a rozlévani.

V ¢asti olejového filtru je

@ magneticky snimac. Ventilace neni
mozna bez nasazeného dilu k
ochrané pred tekutinami.

2. Odstrarite sbérnou komoru na kapalinu,
jak je znadzornéno na obrazku nize.
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V Casti sbérné komory kapaliny se
nachdzi magneticky snimac.
Ventilace neni mozna bez

nasazeného dilu k ochrané pred
tekutinami.

Sbérnou komoru kapaliny je tfeba
@ pravidelné Cistit. Dil se mdze Cistit

mytim ve vodé s tekutym Cisticim

prostfedkem a oplachovanim nebo

by se mél myt v mycce na nadobi
pfi teploté max. 70°C.

Kdyz se ¢ast shérné komory na
@ kapalinu umisti na své misto, smér

Sipky na ¢asti ukazuje, ze se musi

umistit podle tohoto sméru.

3. Po odpojeni sbérné komory na kapalinu
naleznete ve spodni komore dva
uhlikové filtry, jeden umistény na pravé
strané a druhy na levé strané.

4. Chcete-li vyjmout jeden z uhlikovych
filtrG, jemné jej naklonte, aby se uvolnil z
magnetické Stérbiny ve ventilacni
mezere, a poté jej opatrné vytahnéte, jak
je znazornéno na obrazku.

5. Stejnym zplisobem vyjméte druhy
uhlikovy filtr ze Stérbiny.

6. Umistéte 2 nové filtry s aktivnim uhlim
do magnetickych zasuvek tak, ze je
naklonite pres ventilacni otvor. Ujistéte
se, Ze jsou zcela usazeny v
magnetickych otvorech.

7. Vlozte plastovou ochranu proti kapaliné
do zasuvky stejnym zplsobem, jako
kdyz byla odstranéna.

8. Vlozte olejovy filtr.

Nadrz na odpadni vodu

V pripad§, ze se do ventilacniho prostoru

vyrobku dostane intenzivni kapalina, tyto

kapaliny se shromazduji v zasobniku na
odpadni vodu, ktery se nachazi pod varnou
deskou. V takovém pfipadé by se méla
nadrz na odpadni vodu vyjmout, kapalina
vylit a nadrz vycistit a znovu nainstalovat.
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Nadrz na odpadni vodu se
@ doporucuije cistit jednou za mésic.

Chcete-li odstranit nadrz na odpadni vodu:

. Vyjméte horni zasuvku umisténou pod

varnou deskou. Méli byste se dostat pod
varnou desku.

Dostanite se k nadrzce na odpadni vodu
pod varnou deskou.

Otacenim uzamykaciho knofliku
odemknéte a vyjméte nadrz na odpadni
vodu.

4. Vylijte kapalinu z komory a vycistéte ji.

5. Otocte uzamykacim knoflikem a

uzamknéte jej zasunutim komory zpét
do otvoru.

9 Odstranovani zavad

Cisténi spodniho krytu

Pokud se spodni kryt na spodni strané
vyrobku znecisti, miZete jej odstranit a
vycistit.

Odstranéni spodniho krytu:

1. Vyjméte horni zdsuvku umisténou pod
varnou deskou. Méli byste se dostat pod
varnou desku.

2. Dosahnéte na spodni kryt pod varnou
deskou.

3. Na spodnim krytu je 5 zamkda ve
smérech znazornénych symboly Sipek.
Uvolnénim téchto zamku odstranite
spodni kryt tak, Ze jej podrzite smérem
dold.

4. Po vycisténi spodniho krytu jej silné
zatlaCte smérem nahoru, aby zamky
zapadly do svych otvord.

Pokud problém pretrvava i po provedeni
pokyn0 v této ¢asti, kontaktujte svého
prodejce nebo autorizovany servis. Nikdy
se nepokousejte opravit svij vyrobek sami.

Vyrobek neni funkéni.

Pojistka mudze byt vadna nebo spalena.
>>> Zkontrolujte pojistky v pojistkové
skfince. V pfipadé potreby je zménte
nebo je znovu aktivujte.

Spotiebi¢ nesmi byt zapojen do
(uzemnéné) zasuvky. >>> Zkontrolujte,
zda je spotrebic zapojen do zasuvky.

+ (Pokud je na vasem spotrebici ¢asovac)
Tlacitka na ovladacim panelu nefunguiji.
>>> Pokud je vas vyrobek vybaven
zamkem tlacitek, mize byt zamek
tlacitek aktivovan, deaktivujte jej.

+ Pokud se varna deska nezapne po
stisknuti tlacitka zapnuti/vypnuti >>>
Odpojte jej a pockejte alespon 20 sekund,
nez jej zapojite.

+ M4 ochranu proti prehfati. >>> Pockejte,
az vaSe varnd deska vychladne.

+ Nesmeéji byt pouzity vhodné hrnce. >>>
Zkontrolujte své hrnce.
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Symbol 29 /1 na displeji zény varmné

desky neustale sviti.

+ Na varné zéné nemusi byt hrnec. >>>
Zkontrolujte, zda je na varné z6né hrnec.

+ Vas hrnec nemusi byt kompatibilni s
indukci. >>> Zkontrolujte, zda je vas
hrnec vhodny pro indukéni varné desky.

« Hrnec nemusi byt spravné vystfedén v
z6né varné desky nebo spodni povrch
hrnce nemusi byt dostate¢né Siroky pro
vybranou zénu varné desky. >>>
Vycentrujte z6nu varné desky vybérem
hrnce, ktery je dostate¢né Siroky pro zénu
varné desky.

*+ Hrnec nebo varna zéna mohou byt velmi
horké. >>> Pockejte, az vychladnou.

Vybrana zéna varné desky se béhem prace

nahle vypne.

+ Doba vareni vybrané zény mozna
vyprsela. >>> M(iZete nastavit novy Cas
vareni nebo dokoncit vareni.

+ Ochrana proti prehrati. >>> Pockejte, az
varna deska vychladne.

- Dotykovy ovladaci panel mUze zakryvat
néjaky predmét. >>> Odstrante objekt z
panelu.

| kdyZ je zona varné desky zapnuta, hrnec

se nezahfiva.

+ Hrnec nemusi byt kompatibilni s indukeni
varnou deskou. >>> Zkontrolujte, zda je
vas hrnec vhodny pro indukéni varnou
desku.

* Hrnec nemusi byt spravné vystredén v
zéné varné desky nebo spodni povrch
hrnce nemusi byt dostatecné Siroky pro
vybranou zénu varné desky. >>>
Vycentrujte varnou zénu vybérem hrnce,
ktery je dostatecné Siroky pro varnou
zonu.

Chladici ventilator pokracuje v chodu, i

kdyz je varna deska vypnuta.

+ Nejedna se o chybu. Chladici ventilator
pokracuje v provozu, dokud se
elektronické zafizeni uvniti varné desky
neochladi na pfislusnou teplotu.

Pii vareni vychazi z varné desky hluk

+ Béhem vareni mohou z varné desky
vychdzet urcité zvuky. Tyto zvuky zavisi
na slozeni nadobi. Tyto zvuky jsou
normalni, nejedna se o poruchu a jsou
soucdsti indukeni technologie.

Mozné zvuky a priciny:

+ Hluk ventilatoru: Varna deska ma
ventilator, ktery automaticky pracuje
podle teploty produktu. Ventilator ma
rGzné provozni Grovné a pracuje na
rGznych drovnich podle teploty. Po
vypnuti varné desky, pokud je teplota
vysoka podle teploty produktu, mize
ventilator chvili pokracovat v provozu.

+ Provoz transformatoru s nizkym
bzucenim: Takova je povaha indukéni
technologie. Vzhledem k tomu, Ze teplo
je prenaseno pfimo na dno nadobi, mdze
tento druh huceni nastat v zavislosti na
materidlu nadobi. Proto mohou byt s
rGznym nadobim slyset rGizné zvuky.

« Zvuk praskani: To je zplsobeno
materidlem a strukturou dna nadobi.
Pokud je nadobi vyrobeno z riiznych
materialG a vrstev, miZe dojit k praskani.

+ Piskani: Pri vareni na dvou varnych
z6nach na stejné strané varné desky na
rliznych Urovnich vareni mlze byt slyset
piskani.
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Chybové kody/priciny a mozna reSeni

Chybové kody

DUvody chyb

Mozna reseni

E1-E11

Doslo k chybé komunikace
indukéni varné desky.

Vypnéte indukéni varnou desku a
po 30 sekundach ji znovu
zapnéte. Pokud chyba pretrvava,
odpojte produkt od napdjeni a
znovu jej pripojte. Pokud
problém pfetrvava, obratte se na
autorizovany servis.

E16-E21

Doslo k chybé teplotniho
senzoru indukéni varné desky.

Vypnéte indukéni varnou desku a
po 30 sekundach ji znovu
zapnéte. Pokud chyba pretrvava,
odpojte produkt od napdjeni a
znovu jej pripojte. Pokud
problém pretrvava, obratte se na
autorizovany servis.

E22
E 26

Indukéni varnd deska se
prehfiva.

Vypnéte indukéni varnou desku a
pockejte, az vychladne. Chyba
zmizi, kdyz teplota varné desky
klesne pod limity. Pokud
problém pfetrvava, obratte se na
autorizovany servis.

E23
E24

Doslo k chybé softwaru indukéni
varné desky.

Vypnéte indukéni varnou desku a
po 30 sekundach ji znovu
zapnéte. Pokud chyba pretrvava,
odpojte produkt od napdjeni a
znovu jej pripojte. Pokud
problém pfetrvava, obratte se na
autorizovany servis.

E 25

Pfi provozu ventilatoru indukéni
varné desky doslo k chybé.

Vypnéte indukéni varnou desku a
po 30 sekundach ji znovu
zapnéte. Pokud problém
pretrvava, obratte se na
autorizovany servis.

E27
E47

Indukéné kompatibilni kvétinace
nebyly pouzity.

Pri pouziti indukéné kompatibilni
nadoby chyba zmizi.

E31-E39

Na elektronické karté indukéni
varné desky doslo k hardwarové
chybé.

Vypnéte indukéni varnou desku a
po 30 sekundach ji znovu
zapnéte. Pokud chyba pretrvava,
odpojte produkt od napdjeni a
znovu jej pripojte. Pokud
problém pretrvava, obratte se na
autorizovany servis.

E 42

Doslo k chybé elektrického
pFipojeni.

Znovu nasadte spravné
elektrické pfipojeni podle
technické tabulky produktu a
instalacni prirucky.
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Chybové kody DUvody chyb Mozna feseni
JEdnf) nebo’wce tJacﬂek bylo Jakmile sundate ruku z varné
podrzeno déle nez 10 sekund. < ..
desky, problém zmizi.
E46 Na ovladacim panelu byl i
PR - Po vy¢isténi ovladaciho panelu
ponechan pfedmét nebo byl . L
o P problém zmizi.
vystaven plsobeni pary.
Hardware senzoru musi byt
uveden do souladu s
E 48 podminkami pouziti. Pokud
E 49 Doslo k chybé senzoru indukéni |chyba pretrvavd, odpojte produkt
varné desky. od napajeni a znovu jej pfipojte.
E 51 Pokud problém pretrvava,
obratte se na autorizovany
servis.
Vypnéte indukéni varnou desku a
pockejte, az vychladne. Chyba
E50-E57 Na indukéni varné desce doslo k |zmizi, kdyz teplota senzoru
chybé pfi vysoké teploté. klesne pod limity. Pokud
problém pfetrvava, obratte se na
autorizovany servis.
Vypnéte indukéni varnou desku a
pockejte, az vychladne. Pokud
V rezimu automatického vareni |chyba pretrvava, odpojte produkt
E 58-E 59 doslo k chybé senzoru/ vysoké |od napdjeni a znovu jej pfipojte.
teploty. Pokud problém pretrvava,
obratte se na autorizovany
servis.
. “ Vyjméte a znovu pfipojte
Pokuc!]g vasim produktem .. |ventila¢ni filtry. Pokud problém
E63 indukéni varna deska s digestori, | - P .
. e pretrvava, obratte se na
doslo k chybé filtru. . s .
autorizovany servis.
Kterykoli kli¢ mohl byt stisknut  |KdyZ uvolnite libovolny kli¢ na
po dlouhou dobu. dlouhou dobu,
FF Na fidici jednotku mohl byt Kdyz je nadoba na fidici jednotce

umistén hrnec.

odstranéna,

Potraviny/kapaliny mohly pretéct
na Fidici jednotku.

Po vycisténi pretékajicich zbytkl
potravin/tekutin chyba zmizi.
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ZAKAZNICKE CENTRUM BEKO

BEKO SPOLKA AKCY]NA, organizatni slozka, Bucharova 1423/6, 158 00 Praha 5 - Stodtilky

7 dnivtydnu od 8:00 do 18:00
poradi nebo pom(iZe vyresit zarutni, pfipadn& pozaruZni opravy vyrobk( Beko

tel. kontakt 222525222

tel. kontakt 800 350333

e-mail zakaznickecentrum@bekosa.cz

online objednavka opravy spotfebice www.bekocr.cz

5 let zdruky - podminky a registrace www.bekocr.cz
ZARUCNI PODMINKY CR

Platny a titelny prodejni doklad, ktery obsahuje datum prodeje, model spotfebi¢e a oznaleni prodejce,
opraviiuje uZivatele vyuZit zaruku na vyrobek v souladu s ustanovenimi ObZanského zakoniku, v platném znéni.
Neni-li stanoveno jinak, je zaru¢ni doba na vyrobek 24 mésicl. Zatina plynout ode dne pFevzeti véci kupujicim
vyjma pripadu, kdy je nutné uvedeni do provozu opravnénou firmou. V tom pfipadé zatne zaru¢ni doba plynout
ode dne uvedeni vyrobku do provozu.

Vyrobky vyZadujici odborné zapojeni: plynové a kombinované spordky a varné desky, ddle viechny spotiebice,
které nejsou vybaveny privodnim elektrickym kabelem zakon€enym vidlici. Zapojeni spottebite je sluZbou
hrazenou zdkaznikem. Potvrzeni je nutné uschovat. Dovozce nezodpovida za po3kozeni & 3kody vzniklé
chybnou instalaci nebo chybnym zapojenim vyrobku.

Zaruka vyplyvajici z t&chto zarugnich podminek méZe byt uplatn&na pouze na tizemi Ceské republiky a tykd se
pouze a vyhradné spotiebiti dovezenych do CR prostfednictvim nasi spolegnosti, BEKO SPOLKA AKCY|NA,
organizatni sloZka, Bucharova 1423/6, 158 00 Praha 5 - Stodiilky, kterd je oficidlnim zastoupenim znacky Beko
pro Ceskou republiku,

Zaruka je poskytovdna kupujicimu (konecnému spotiebiteli) v souladu se zakonem €. 634/1992 Sb., o ochrané
spotfebitele vplatném znéni, na vyrobek slouZici b&Znému pouZivani vdomdcnosti. Vyrobek neni uréen
k primyslovému pouZiti a poskytovani sluZeb. Spotfebie, které nejsou pouzivany vdomacnosti, nejsou
pfedmé&tem zaruky (hotelova, Skolska a restauracni zafizeni, Gklidové firmy atd.)

Prava ze zodpovédnosti za vady vyrobku se uplatriuji u prodavajiciho. Zaru¢ni oprava se vztahuje vyhradné na
zavady, které vzniknou v dob& platnosti zaru¢ni lhity a to vyrobni vadou. Takto vzniklé zavady je opravn&n
odstranit pouze autorizovany servis.

0 odstranéni vad vyrobku v zaru¢ni Ihiité je kupujici opravnény poZadat prodejce nebo Zdkaznické centrum
Beko na telefonnim Cisle: 222525222, 800350333 nebo online na https://www.bekocr.cz/objednavka-
opravy-spotrebice

Zakaznik musi pro objednani opravy nahlasit datum zakoupeni, model spotfebice, vyrobni a produktové €islo,
které se nachdzi na vyrobnim 3titku kaZdého spotfebice. Bez nahlaseni téchto (dajii nebude moci byt
pozadavek zakaznika na bezplatnou opravu vyreden. Zakaznik je také dale povinen poskytnout autorizovanému
servisu soutinnost potfebnou k ovéreniexistence pfipadné odstranéni reklamované vady.
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PFi navstévé servisniho technika kupuijici prokaze existenci zaruky pfedloZenim Citelného prodejniho dokladu
nebo certifikdtu 5 let zaruky Beko. Po provedeni zaru¢ni opravy jsou autorizovana servisni stiediska nebo
prodavajici povinni vydat kupujicimu Citelnou kopii opravného listu nebo doklad o uplatnéni prava zaruky a dobé
trvani opravy. Po dobu zaruky je kupujici povinen uschovat veskeré doklady souvisejici s koupi a servisem
vyrobku.

Opravni list slouZi k prokazovani prav kupujiciho, proto je ve vlastnim zdjmu kupujiciho si zkontrolovat pfed
podpisem ve3keré tdaje. Zaru¢ni Ihiita se v piipadech, kdy zdvada znemoZnila pouZivani vyrobku, prodluZuje o
dobu, kdy kupuijici uplatnil narok na zaru¢ni opravu u autorizovaného strediska aZ do dne prevzeti opraveného
vyrobku.

Vyrobek musi byt instalovédn a provozovén podle ndvodu kobsluze a platnych norem. Funkce chladnicek,
mraznicek a jejich kombinaci je zarutena pfi okolni teploté od +10°Cdo +32°C.

Touto zarukou nejsou dotZena prava kupujiciho, ktera se ke koupi véci vazi podle zvlastnich pravnich predpist.
Spole€nost BEKO SPOLKA AKCY|NA, organizatni sloZka, Bucharova 1423/6, 158 00 Praha 5 - Stoddlky nabizi
spotiebiteldim na vybrané modely prodlouZenou zaruku vcelkové délce trvani 5 let. Pfedmétem této
nadstandardni zaruky je bezplatné odstrafiovani vyrobnich vad po dobu nasledujicich 36 mé&sicl od skonZenf
zakonné dvouleté zarugni Ihity. Podminkou ziskani certifikdtu prodlouzené zaruky je spinéni veskerych
podminek uvedenych na www.bekocr.cz

0 odstranéni vad vyrobku v prodlouZené zaru¢ni Ihiité je kupujici opravnény poZadat Zakaznické centrum Beko
na telefonnim ¢isle: 222 525222, 800350 333 nebo online na https://www.bekocr.cz/objednavka-opravy-
spotrebice

Pi opravé vramci prodlouzené zaruky je uZivatel povinen autorizovanému servisu pfedloZit platny certifikat

prodlouZené zaruky a prodejni doklad.

V dobé trvéni prodlouZené zaruky bude opravnéna reklamace feSena opravou nebo dodanim néhradniho dilu.
V pfipadé neodstranitelné vady zajisti dovozce primo u zakaznika vyménu vyrobku za novy. Narok na vyménu
uplatiiuje zakaznik po zaslani viech potiebnych dokladl (platny certifikat, doklad o zakoupeni, vyjadieni
servisniho technika) na e-mail reklamace@bekosa.cz nebo po3tou na adresu BEKO SPOLKA AKCY|NA,
organizatni slozka, Bucharova 1423/6, 158 00 Praha 5 - Stodlilky. Spotfebitel nema pravo v priibéhu
prodlouZené zaruky na vraceni kupni ¢astky. Uplatnéni prava na bezplatné odstrafiovani vyrobnich vad podléha
zde uvedenym v3eobecnym zdru¢nim podminkam.

Pravo na uplatnénfzaruky zanikd pokud:

Neni vyrobek pouZivan v souladu s navodem;

Doslo k mechanickému po3kozeni vyrobku cizim zavinénim, pfi nesprdvné tdrZzbé nebo jinym zanedbdnim
péce o vyrobek;

Byl na vyrobku proveden neodborny zasah neopravnénou osobou;

Plynové spotfebite nebo spotfebite s napdjenim 400V nebyly uvedeny do provozu odbornou firmou;

Doslo k mechanickému poSkozeni pfi pfepravé;

Je vada zplisobend vnéjsimi podminkami, jako jsou napf. poruchy v elektrické siti nebo vadnd bytovd instalace,
nevhodnymi provoznimi podminkami, poskozeni Ziviem;

Je vyrobek vadny z diivodu pouZiti neoriginalniho pfislusenstvi a ndhradnich dili;

Kuchyriskad linka, do které je vyrobek zabudovany, nespliiuje potfebné technické parametry;

Zaruka se dale nevztahuje na preventivni GidrZbu popsanou v ndvodu k obsluze, popfipadé zévady zplsobené
nevhodnou manipulaci, na opotfebeni vzniklé béZnym pouZivanim, na mechanické poskozeni sklenénych a
plastovych komponentd;

Zaruka se nevztahuje na navitévu technika za i€elem poradenstvi, preventivni kontrolu stavu spotfebite,
vyménu nahradniho dilu, ktery nevyZaduje odborny zasah, zdména sméru otevirani dvefi chladnicek a
susicek.
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